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ORGANIZACIJSKI ODBOR DIRKE ORGANIZING COMMITTEE OF THE TOUR

Mojca Novak Predsednica organizacijskega odbora dirke Po Sloveniji in predsednica Kolesarskega kluba Adria Mobil
President of organizing committee of the Tour of Slovenia and President of Adria Mobil Cycling Team

Bozidar Zupan Podpredsednik organizacijskega odbora dirke Po Sloveniji in podpredsednik Kolesarskega kluba Adria Mobil
Vice-President of organizing committee of the Tour of Slovenia and Vice-President of Adria Mobil Cycling Team

Ales Cerin Podpredsednik organizacijskega odbora dirke Po Sloveniji in podzupan Mestne obc¢ine Ljubljana
Vice-President of organizing committee of the Tour of Slovenia and Deputy Mayor of the City of Ljubljana

Matjaz Leskovar Policija Slovenije / Slovenian Police

CASTNI ODBOR DIRKE HONORARY COMMITTEE OF THE TOUR

Cvetko SrSen
Sonja Gole
Damijan Vuk

mag. Maja Pak
Nuska Gajsek
mag. Branko Kidri¢

Janko Kos,
univ. dipl. org. spec.

Bojan Srot

Ivan Molan

mag. Miran Stanko
Tadej Beo¢anin

Dr. Klemen Miklavié
Zoran Jankovié
Gregor Macedoni

Telekom Slovenije, d. d. — Predsednik uprave / President of the Management Board
Adria Mobil, d. o. o. — Generalna direktorica / General Manager

Avto Triglav, d. o. o. — Direktor / Director

Direktorica Slovenske turisticne organizacije / Director of Slovenian Tourist Board
Zupanja Mestne ob&ine Ptuj / Mayor of Ptuj Municipality

Zupan obgine Rogaska Slatina / Mayor of Rogaska Slatina

Zupan obg&ine Zalec / Mayor of Zalec

Zupan Mestne obgine Celje / Mayor of Celje Municipality

Zupan obgine BreZice / Mayor of Brezice

Zupan obgine Kréko / Mayor of Kréko

Zupan obgine Ajdov$gina / Mayor of Ajdovécina

Zupan Mestne obgine Nova Gorica / Mayor of Nova Gorica Municipality
Zupan Mestne obgine Ljubljana / Mayor of Ljubljana Municipality
Zupan Mestne obé&ine Novo mesto / Mayor of Novo mesto Municipality

SODNIKI JUDGES

1. Christopher Enzi (UCI) glavni sodnik President of the Commissaires Panel
2. Rudi Segnan (UCI) Komisar 2 Member of the Commissaires Panel
3. Bruno Val¢i¢ (UCI) Komisar 3 Member of the Commissaires Panel
4. Egon Bajc Komisar 3 Member of the Commissaires Panel
5. Ljubo Skrt Ciljni sodnik Finish judge
6. Andraz Sesok Pomocnik cilinega sodnika Finish judge assistant
7. Matjaz Jelovéan Casomerilec Timekeeper
8. Franc Gabrovsek Sodnik na motorju Motobike Commissaire
9. Bogdan Kralj Sodnik na motorju Motorbike Commissaire
10. Mirjan Milunovié Zadnje vozilo Broom
11. Katarina BratuSa Tabla Black board
12. Lovro Ziberna Anti-doping kontrolor Anti-doping control officer
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ZABLESTITE
TRENUTKU.

NOVI TIPO CROSS Z LED ZAROMETI. NOVA DIMENZIJA SLOGA. nn'l'

Povpre¢na poraba goriva: 6,0 — 4,5 1/100 km. Emisije CO2: 137 — 119 g/km. Uradna vrednost emisijske stopnje: Euro 6d. Specifi¢ne emisije NOx: 0,0496 — 0,0186 g/km.
Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejsi toplogredni plin, ki povzroca globalno segrevanje. Vrednost specificne emisije trdnih delcev pri dizelskih motorjih: 0,00022 — . ' . .
0,00019 g/km. Emisije onesnazeval zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabsanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k ezmerno povisanim

koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM1q in PMp 5 ter dusikovih oksidov. Slike so simboli¢ne. Pridrzujemo si pravico do sprememb. Avto Triglav d.o.0., Ljubljana, flat Si

Dunajska cesta 122, SI-1000 Ljubljana.



TEHNICNI ODBOR DIRKE TECHNICAL COMMITTEE OF THE TOUR

Bogdan Fink

Robert Golob
Andrej Filip
Nina Banc¢ov
Damir Dominié¢
Gregor Stopar
Sabina Peterlin
Robi Kastelic
Uros Silar
Roman Hribersek
Slavko Ponikvar
Iztok Likar

Joze Gliha
Branko Pezdirc
Lovro Peterlin
Sandi Kovacec
Ales Galof
Mirjan Valedic
Bozo Jeraé

Igor Pucelj
Neza Perne
Mateja Purnat
Srecko Glivar
Bojan Pahor
Marko Drofenik
Matej Sitar
Miran Gabersek
Franc Bogovié¢
Mag. Petra Stusek

Grega Hocevar
Simon Rosi¢
Rok Lozej

Boris Lozej
Janja Lazar
Janez Furlan
Tomislav Lonéar

organizacijski direktor dirke Po Sloveniji in direktor Kolesarskega kluba Adria Mobil
organizing director of the Tour of Slovenia and director of Cycling Club Adria Mobil

tehni¢ni direktor dirke / technical director of the Tour of Slovenia

tehni¢na podpora / technical support

oglasevanje in promocija/ advertising and promotion

oglasevanje in promocija/ advertising and promotion

vodja novinarskega srediS¢a / head of press center

tajnistvo / race secretary

ureditev Startnih in ciljnih prostorov / arrangement of start and finish areas
pridobitev dovoljen;j / licensing

marketing in postavitev Sotorov / marketing and tent setting

pobiranje oznak ob progi / collecting the race signs along the track

vodja prometa / head of traffic

vodja avtoparka / head of vehicle fleet

vodja redarjev / head of stewards

vodja postavitve ciljnega prostora / finish area

vodja varnostnikov na startu in cilju / head of security at the start and finish area
vodja varnosti / safety manager

vodja postavitve startnega prostora / start area

postavitev smerokazov ob progi / installation of stage road signs

postavitev smerokazov ob progi / installation of stage road signs

vodja pisarne dirke / head of race office

pomocnica vodje pisarne dirke / head of race office assistant

vodja namestitev / head of accomodation

¢lan organizacijskega odbora v Ptuju / member of organizing committee in Ptuj
vodja organizacijskega odbora v Rogaski Slatini / head of organizing committee in Rogaska Slatina
vodja organizacijskega odbora v Zalcu / head of organizing committee in Zalec
vodja organizacijskega odbora v Celju / head of organizing committee in Celje

vodja organizacijskega odbora 3. etape / head of organizing committee of 3rd stage

vodja organizacijskega odbora v Ljubljani in direktorica javnega zavoda Turizem Ljubljana /
head of organizing committee in Ljubljana, director of public institute Ljubljana Tourism

¢lan organizacijskega odbora v Ljubljani / member of organizing committee in Ljubljana

vodja organizacijskega odbora cilja 4. etape / head of organizing committee of 4rd stage

¢lan organizacijskega odbora v Novi Gorici / member of organizing committee in Nova Gorica
¢lan organizacijskega odbora v Novi Gorici / member of organizing committee in Nova Gorica
vodja organizacijskega odbora v Ajdovsc€ini / head of organizing committee in Ajdovscina
¢lan organizacijskega odbora v Ajdovscini / member of organizing committee in Ajdovsc¢ina

merjenje €asa, foto fini§, obdelava podatkov, GPS sledenje / time keeping, photo finish, data
processing, GPS tracking
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Dr. Petra Kaplan
Dr. Miha Luc¢ovnik
Dr. Kristof Knap
Dare Rupar
Urban Sim¢ic
Janko Hrovat
Uros$ Murn

Simon Zupandié
Jure Klobucar

zdravnik dirke / race doctor

zdravnik dirke/ race doctor

vodja Covid protokola/ head of Covid protocol
moderator / moderator

moderator / moderator

moderator / moderator

radio tour / radiotour

oglasevanje dirke / speaker on the route

ozvocenje / sound
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MADE BY ADRIA MOBIL

S SERIES A SERIES V SERIES

SIMPLY GREAT VALUE.

Sun Living vehicles are always great value, with everything you
need and nothing you don't.

Choose A, S orV series for proven layouts and features with
great space, practicality and comfort.
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DIRKI NA POT

TO ACCOMPANY THE TOUR

Po poti samostojnosti

Ob 30. obletnici osamosvojitve Republike Slovenije velja spomniti, da je kolesarska dirka Po Sloveniji nastala kot od-
ziv kolesarjev na osamosvojitev nase drzave in na nek nacin tudi dirka letos praznuje skupaj s Slovenijo. Kolo pa je
simbol osamosvojitve tudi v vsakdanjem Zivlienju, saj je to prvo prevozno sredstvo, s katerim se otroci podajo na pot
samostojnega odkrivanja sveta, pri Cemer kmalu ugotovijo, da na poti samostojnosti ni kljucna le hitrost, temve¢ tudi
ravnotezje in zavetrje. V Kolesarskem klubu Adria Mobil, ki je organizator dirke ze od samih zaCetkov, se tega dobro
zavedamo, in zato klubske aktivnosti vkljuCujejo tako profesionalno ekipo, vzgojo mladih kot tudi organizacijo Sportnih
dogodkov, med katerimi je najbolj odmevna prav dirka Po Sloveniji. LetoSnja, ze 27. izvedba slovenske kolesarske
pentlie, je odraz predanosti, tekmovalnosti, ambicioznosti, trdega dela in tudi poguma, da v vse prej kot lahkih okoli-
&¢inah ponovno organiziramo kolesarski spektakel. Ta bo letos zdruzil najvecjo profesionalno in najvecjo rekreativno
kolesarsko prireditev pri nas, v Slovenijo vnoviC privabil nekatere najboljSe svetovne ekipe ter pod sloganom Fight for
green / Boj za zeleno kolesarske prizore zelene Slovenije ponesel Sirom sveta.

Zato zahvala vsem, ki podpirate dirko Po Sloveniji, ki podpirate kolesarstvo in z njim povezano zeleno prihodnost.

Mojca Novak
Predsednica organizacijskega odbora dirke Po Sloveniji in predsednica Kolesarskega kluba Adria Mobil

On the path to independence

On the occasion of the 30th anniversary of the independence of the Republic of Slovenia, it is worth remembering that
the Tour of Slovenia cycling race was created as a response of cyclists to the independence of our country, and in a
way the race is celebrating with Slovenia this year as well. The bicycle is also a symbol of independence in everyday
life, as it is the first means of transport for children to embark on the path of self-discovery of the world, soon realizing
that not only speed but also balance and leeward are crucial on the path to independence. At the Adria Mobil Cycling
Club, which has been organizing the race from the very beginning, we are well aware of this, and therefore club acti-
vities include a professional team, youth education and organization of sporting events, the most resounding of which
is the Tour of Slovenia. This year‘s 27th edition of the Tour of Slovenia is a reflection of dedication, competitiveness,
ambition, hard work and also the courage to organize such an event in anything but easy circumstances. This year, it
will bring together the largest professional and largest recreational cycling event in Slovenia, once again attract some of
the world's best teams and take cycling scenes of green Slovenia around the world under the slogan “Fight for green”.
Therefore, | would like to thank all those who support the Tour of Slovenia, who support cycling and the related green future.

Mojca Novak,
President of the Tour of Slovenia organizational committee and president of the Adria Mobil Cycling Team




27. kolesarska dirka Po Sloveniji

Po enoletnem premoru se na slovenske ceste ponovno vraca
kolesarska dirka Po Sloveniji. Dirko bo z neposrednim televi-
zijskim prenosom v ve¢ kot 120 drzav sveta zopet prenasala
mednarodna televizijska mreza Eurosport, zagotovlien pa bo
tudi prenos na drugem programu RTV Slovenija.

Slovenija bo pet dni ponovno v srediS¢u svetovnega Spor-
tnega in kolesarskega dogajanja, prireditev pa je v koledarju
mednarodne kolesarske zveze UCI v letoSnjem letu pridobila
status ProSeries tekmovanj, kar jo uvrS¢a ob bok marsikateri
tradicionalni in renomirani dirki po svetu.

V dirko Po Sloveniji je vklju¢enih veliko slovenskih pokrajin,
zato smo prepriGani, da je pred nami poleg Sportnih bojev
kolesarjev, tudi izredno lepa turistiCna predstavitev Slove-
nije. Start dirke je v najstarejSem slovenskem mestu — Ptuju
in zaklju¢kom v Rogaski Slatini. Za uvod se priCakuje sprint
glavnine, Ceprav je treba poudariti, da je trasa razgibana in
tehniéno zahtevna. Drugi dan bi ze lahko podal prve odgo-
vore, kdo bo zmagovalec slovenske pentlie, saj je ciljini vzpon
na Celjski grad izredno naporen in le najbolj pripravijenim le-ta
ne bo delal vedjih preglavic. Sledi »posavska« etapa s ciliem v
Krskem, ki se kot gostitelj cilja vraCa po vec kot dvajsetih letih.
Sobotni zakljuéni vzpon na Sveto Goro nad Novo Gorico naj
bi dokon¢no odlodil letoSnjega zmagovalca, etapa pa je tudi ta
dan izredno zahtevna. Start zadnje etape bo izredno zanimiv,
saj je Ljubljana ta dan gostiteljica Startov kar dveh dirk in sicer
tako dirke Po Sloveniji kot rekreativnega maratona Franja z
dolgoletno tradicijo. Zelena pentlja se bo tudi letos tradicional-
no zakljucila v Novem mestu, kjer bo najboljsi v boju za zeleno
majico prejel prestizni pokal replike 5.200 let starega kolesa.
Zahvaljujem se druzbi Adria Mobil, generalnemu sponzorju Te-
lekomu Slovenije, Slovenski turistiCni organizaciji, Avtu Triglav,
startno- cilinim destinacijam, vsem ostalim mestom, regijam,
sponzorjem in donatorjem, ki ste podprli letosniji Sportno - turi-
sticni projekt. In seveda velika zahvala vsem prostovolicem, ki
nam pomagate, da lahko izpeliemo prireditev.

Bogdan Fink
organizacifski direktor dirke

27th Tour of Slovenia

After a one-year break, Tour of Slovenia is returning to Slove-
nian roads. The race will again be broadcast live in more than
120 countries around the world by the international television
network Eurosport, and on national RTV Slovenia as well.
Slovenia will once again be at the center of world sports and
cycling events for five days. The event has gained the status
of ProSeries competitions in the UCI calendar this year, which
places it alongside many traditional and renowned races
around the world.

Many Slovenian regions are involved in Tour of Slovenia, so we
are convinced that in addition to the sports fights of cyclists,
there will also be an extremely beautiful tourist presentation
of Slovenia. The start of the race is in the oldest Slovenian
city - Ptuj and the end in Rogaska Slatina. The main sprint is
expected for the introduction, although it should be noted that
the route is varied and technically demanding. On the sec-
ond day, | could already give the first answers as to who will
be the winner of the Tour of Slovenia, as the goal ascent to
Celie Castle is extremely strenuous and only the most pre-
pared will not have any major difficulties. This is followed by
the ,Posavje” stage with the goal in Krsko, which returns as
the host of the goal after more than twenty years. Saturday‘s
final ascent to Sveta Gora above Nova Gorica is expected
to finally decide this year‘s winner, and the stage is also ex-
tremely demanding on this day. The start of the last stage will
be extremely interesting, as Ljubljana is the host of as many
as two races on this day, namely the Tour of Sloveniaand the
Franja recreational marathon with a long tradition. The Tour of
Slovenia will traditionally end in Novo mesto, where the best
in the fight for green T-shirt will receive the prestigious replica
trophy of a 5,200-year-old bike.

I would like to thank Adria Mobil, the general sponsor of Tel-
ekom Slovenije, the Slovenian Tourist Board, Avto Triglav,
start-finish destinations, all other cities, regions, sponsors and
donors who supported this year's sports-tourism project. And
of course a big thank you to all the volunteers who are helping
us to be able to run the event.

Bogdan Fink
Organising Director of the 25th Tour of Slovenia
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NEW ADORA

Meet the new generation from Adria.

Inspired new design Matrix and Coral motorhomes and Adora caravans. Distinctive new exterior design and Adria signature features. Feel at home in
new contemporary living spaces, elegant interiors with inspired new kitchen, bathroom, bedroom and storage solutions. Available in a wide choice of
layouts. Adria. Inspiration for your adventures.

L[]

DISCOVER MORE  ynspirations
adria-mobil.com/inspirations magazime

ADRIA-MOBIL.COM
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Navdihujemo dozivetja

Z velikim veseliem sem sprejela novico, da bomo letos na slo-
venskih cestah vnovic¢ lahko spremljali kolesarsko karavano, ki
smo jo vsi kolesarski navdusenci in podporniki tega Sporta v
lanskem letu pogreSali. Organizacijska ekipa dirke Po Sloveniji
bo tudi v tokrat na zeleno pentljo privabila pisano mednaro-
dno zasedbo kolesarjev, ki se bodo med seboj pomerili za
zeleno majico najboljSega.

Kolesarstvo od nekdaj spostujem - predvsem zaradi ekipne-
ga duha in izredne vzdrzljivosti, ki je potrebna za doseganje
vrhunskih rezultatov. Zlahka namre¢ potegnemo vzporednice
s poslovnim svetom, kjer je enako pomembno, da si postavi-
mo cilj, h kateremu skupaj s sodelavci vsak dan znova stre-
mimo. Kot ekipa smo moc&nejsi tudi ali predvsem takrat, ko
se sooCamo z nepredvidljivimi izzivi. In zmagovita miselnost
v najtezjih trenutkih po navadi prinese najboljSe rezultate. V
Adrii Mobil smo s prenovo poslanstva Navdihujemo za ne-
pozabna mobilna doZivetja v prostem Casu svojo povezanost
s KK Adria Mobil e poglobili, saj tako v podjetju kot v klubu
nagovarjamo posameznike k aktivnemu preZzivljanju prostega
Casa. Le-ta je dandanes tezko ulovljiva vrednota, zato je Se to-
liko bolj pomembno, da drug drugega ozaveS¢amo o pomenu
zdravja in zdravega nadina Zivljenja.

Kolesarski Klub Ze od leta 2006 nosi ime Adria Mobil in veseli
me, da skozi vsa leta uspesno udejanja svoje poslanstvo, z
organizacijo kolesarske dirke Po Sloveniji in prenosom pre-
ko Eurosporta pa ponese ime kluba in Slovenije dale¢ preko
nacionalnih meja. Naj zelena majica tudi letos v svet ponese
zgodbo o zeleni dezeli pod Alpami, ki bo nedvomno odli¢na
gostiteljica prihajajoce, ze 27. izvedbe dirke Po Sloveniji.

Sonja Gole,
Generalna direktorica Adrie Mobil

) v'k iﬁamke Ad_ria.

BESEDA SPONZORJEV

WORD OF THE SPONSORS

Inspiring adventures

It was great pleasure to receive the news that in this year we
will once again be able to follow the cycling race on Slovenian
roads, which all cycling enthusiasts and supporters of this sport
have missed last year. The Tour of Slovenia organizing com-
mittee will once again attract a colorful international group of
cyclists”, who will compete for the green jersey of the winner.

| have always respected cycling - mainly because of the team
spirit and the extraordinary endurance needed to achieve top
results. Namely, we can easily draw parallels with the business
world, where it is equally important to set a goal, which we
strive for every day together with our colleagues. As a team,
we are stronger also or especially when we face unpredictable
challenges. And a winning mindset usually brings out the best
results in the most difficult moments. At Adria Mobil, we have
deepened our connection with Adria Mobil Cycling Team by
renewing our mission “Inspiring for memorable mobile leisure
time experiences”, as we encourage individuals to spend their
free time actively. This is a hard-to-catch value these days, so it
is all the more important that we make each other aware of the
importance of a healthy lifestyle.

The cycling club has been called Adria Mobil since 2006 and
| 'am pleased that it has been successfully fulfiling its mission
throughout the years, and by organizing the Tour of Slovenia
and broadcasting it via Eurosport, it has taken the name of the
club and Slovenia far beyond national borders. Let the green
jersey take the story of the green land under the Alps to the
world this year as well, which will undoubtedly be a great host

for the upcoming 27th edition of the Tour of Slovenia.

Sonja Gole,
General Manager of Adria Mobil

N ADRIA

ADRIA MOBIL 3
IN PRIMOZ ROGLIC -
NAJBOLJSA PARTNERJA ZA

orhunske
dosezke.

Adria. Navdih za ¢vase dogodivécine.
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BESEDA SPONZORJEV

Izjemna destinacija za ljubitelje narave in Sportnih
aktivnosti

Slovenija je dezela, Kjer sta Sport in turizem tesno prepletena.
Na globalnem zemljevidu ljubiteliev Sporta in aktivnega oddi-
ha ze dolgo ni neznanka, prepoznana je kot zelena, aktivna in
zdrava srednjeevropska turisticna destinacija s prepoznavno
znamko z moc¢nim pozitivnim $portno-Custvenim nabojem. V
zadnjem letu so piko na i dodali Se iziemni uspehi slovenskih
kolesarjev, ki z dosezki, entuziazmom in srénostjo navdusuije-
jo milijone Sportnih navdusencev in aktivninh posameznikov po
svetu.

Globalno odmevni Sportni dogodki, ki jih gosti Slovenija, pose-
bej tisti, ki se odvijajo v iziemnem naravnem okolju, predstavijajo
odli¢no priloznost za krepitev ugleda Slovenije kot turisticne de-
stinacije za aktiven oddih, hkrati pa Slovenijo pozicionirajo kot
odli¢no gostiteljico zahtevnih mednarodnih Sportnih dogodkov.
Mednje zagotovo sodi tudi kolesarska dirka Po Sloveniji, ki bo
letos po enoletnem premoru potekala Ze 27. leto. Pomen te ko-
lesarske dirke prepoznava tudi Eurosport, ki bo dirko neposre-
dno prenasal Ze Cetrto leto zapored, in to kar v 120 drzav sveta.

Neokrnjena narava, obilica urejenih povrsin za rekreacijo, raz-
gibana ter idilicna pokrajina, cestne in gozdne kolesarske trase
vseh teZzavnosti so le nekateri izmed razlogov, zakaj je kole-
sarjenje ena izmed najljubsih oblik gibanja v drzavi na soncni
strani Alp. Naravne danosti slovenskih terenov, ki omogocajo
tudi najbolj naporne treninge za profesionalne Sportnike, so za-
gotovo doprinesle, da sta slovenska kolesarja Primoz Rogli¢ in
Tadej Pogacar, ki sta tudi ambasadorja slovenskega turizma, v
samem vrhu svetovnega kolesarstva.

V slovenskem turizmu ne spimo na lovorikah, nasprotno — raz-
vijlamo vedno nove produkte in doZivetja, ki bodo tudi v post-
koronskem ¢asu navdusevale obiskovalce, ki iS¢ejo nepozabna
butiCna, trajnostno naravnana in nenazadnje varna dozivetja v
neokrnjeni naravi dale¢ od mnozic. Ob vse vedji prepoznavnosti
Slovenije kot kolesarske destinacije ter Stevilnih novih kolesar-
skih produktih in novi kolesarski infrastrukturi je prinodnost slo-
venskega kolesarskega turizma zagotovo svetla.

mag. Maja Pak
direktorica Slovenske turisticne organizacije

WORD OF THE SPONSORS

An exceptional destination for nature lovers and sports
enthusiasts

Slovenia is a country where sport and tourism are closely in-
tertwined. It has already found its place on the map of global
sports and active leisure destinations. As such, it is known as
a green, active and healthy Central European tourist destina-
tion with a well-established brand that carries a strong, positive
sports and emotional message. This has recently been brought
to the spotlight via with the exceptional success of Slovenian
cyclists who, with their achievements, enthusiasm and heart,
have captured the attention of millions of sports enthusiasts
and active individuals around the world.

Globally resounding sporting events hosted by Slovenia, espe-
cially those that take place in an exceptional natural environ-
ment, represent an excellent opportunity to strengthen Slove-
nia‘s reputation as an exceptional active leisure and outdoor
tourist destination, as well as promote the country as a wor-
thy host of the most demanding international sporting events.
Among them is certainly also the Tour of Slovenia cycling race,
which will take place for the 27th time this year, after a one-year
break. The importance of this cycling race is also recognized by
Eurosport, which will broadcast it live for the fourth time in as
many as 120 countries around the world.

Pristine nature, plenty of recreation areas, varied and idyllic
landscapes, road and forest-based cycling routes of all difficul-
ties - these are just some of the reasons why cycling is one of
the most popular sports in the country on the sunny side of the
Alps. Outstanding natural conditions, which enable even the
most strenuous training for professional athletes, have certainly
contributed to the fact that Slovenian cyclists Primoz Roglic
and Tadej Pogacar, who are also ambassadors of Slovenian
tourism, are at the very top in the world of cycling.

In Slovenian tourism, we do not rest on our laurels. On the con-
trary — we are continuously developing new products and ex-
periences that will delight visitors with unforgettable boutique,
sustainable and safe experiences in pristine nature far from the
crowds — also in the post-pandemic world. With the growing
reputation of Slovenia as a cycling destination and many new
cycling products and infrastructure, the future of Slovenian cy-
cling tourism certainly looks bright.

MSc. Maja Pak
Director of the Slovenian Tourist Board

Glavni partnerji
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BESEDA SPONZORJEV

WORD OF THE SPONSORS

V Avtu Triglav smo ze vrsto let ponosni sponzor kluba Adria
Mobil in kot uradni prevoznik z vozili znamke Fiat tudi dol-
goletni partner najvecjega kolesarskega dogodka pri nas,
dirke Po Sloveniji.

Tudi na letoSnji dirki Po Sloveniji bo organizacijsko ose-
bje in spremljevalne ekipe kolesarjev spremljalo ve¢ kot 40
vozil Fiat. Glavni model v letosnji floti bo Fiat Tipo, ki bo
S svojo zanesljivostjo, zmogljivostjo in prostornostjo pravi
partner za ta pomembni kolesarski dogodek.

Verjamemo, da bo tokratna, Zze 27. dirka po Sloveniji po-
membno zaznamovala junijsko Sportno dogajanje tako v
Sloveniji kot svetu, in zadovoljni smo, da lahko prispevamo
k uresniCevanju tega izjemnega tradicionalnega dogod-
ka. Verjamemo v odli¢nost organizatorjev in kolesarjev ter
vsem skupaj zelimo uspesno tekmovanje v teh otezenih
pogojih.

Damijan Vuk
direktor Avta Triglav, d. o. o., Ljubljana

Skupaj ustvarjamo zeleno prihodnost

Po letu premora na slovenske ceste ponovno prihaja kole-
sarska dirka Po Sloveniji, na kateri se bodo za zeleno majico
pomerili vrhunski kolesariji. Slovenski navijaci in ljubitelji kole-
sarstva so dirko Ze nestrpno pri¢akovali, saj nas v zadnjih letih
nasi kolesarji iz dirke v dirko navdusujejo in skrbijo za to, da
smo ob spremljanju najpomembneijSih vectedenskih dirk in
kolesarskih klasik polni ponosa. Ponosni smo na zmage in vr-
hunske rezultate, pa tudi na vrednote, ki nam jih nasi kolesar;ji
vedno znova pokazejo, ko se je potrebno pobrati po padcu in
Sportno sprejeti poraz.

V Telekomu Slovenije smo z dirko Po Sloveniji od samega za-
Getka. Ker verjamemo v povezovanje navijacev in Sportnikov,
v energijo, ki jo kolesarji prinesejo v vsak kraj, vas ali mesto,
skozi katero jih vodi pot, verjamemo v vztrajnost organizator-
jev, zaradi katerih se dirka Po Sloveniji postavlja ob bok najpo-
membnejsim mednarodnim dirkam. Predvsem pa verjamemo
v nase kolesarije. In verjamemo, da je naSa prihodnost zelena.

Cvetko Sréen
predsednik uprave Telekoma Slovenije

At Avto Triglav, we have been a proud sponsor of the Adria
Mobil cycling club for many years and, as the official carrier
with Fiat vehicles, we have also been a long-term partner
of the largest cycling event in Slovenia, the Tour of Slove-
nia.

This year the organisational staff and accompanying te-
ams of cyclists will be accompanied by more than 40 Fiat
vehicles. The main model in this year’s fleet will be the Fiat
Tipo, which with its reliability, performance and spaciou-
sness will be the right partner for this important event.

We believe that this year’s 27th Tour of Slovenia is signifi-
cant among the June sports events in Slovenia and worl-
dwide, and we are pleased to participate in the realisation
of this exceptional race with a long tradition. We believe in
outstanding abilities of the organisers and cyclists, and we
everyone a successful competition in these difficult con-
ditions.

Damijan Vuk,
CEO of Avto Triglav, d.o.o., Ljubljana

Building a green future together

After a skipped year the Tour of Slovenia bicycle race is
returning to Slovenian roads, with the best riders competing
for the green shirt. Slovenian fans and cycling enthusiasts are
already eagerly awaiting the race, as our own cyclists have
been winning over fans with every race, making sure that we
are full of pride and joy when watching the biggest weeks-
long races and cycling classics. We are proud of the victories
and impressive results, but also of the values that our cyclists
display at every turn, as they pick themselves up after a fall, or
gracefully accept defeat.

Telekom Slovenije has been supporting the Tour of Slovenia
since its start. We do this because we believe in connecting
fans and athletes, in the energy that cyclists bring into every
town, village or city their path leads them through, we believe
in the persistence of the organizers that has placed Tour of
Slovenia alongside the most important international races. But
we especially believe in our cyclists. And we believe that our
future is green.

Cvetko Srsen
President of the Management Board, Telekom Slovenije

Generalni sponzor
General sponsor
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Dobrodosla nazaj, dirka Po Sloveniji!

Iziemno vesel sem, da se po enoletnem premoru v svoji 27.
izvedbi na slovenske ceste vraca najvedji kolesarski dogodek
pri nas — dirka Po Sloveniji. Organizatorju je v teh, za Sport
vse prej kot naklonjenih Casih, uspelo prakticno nemogoce.
Dvajset ekip, med njimi kar tiri WorldTour, se bo v petih
etapah spopadlo z ve¢ kot 800 kilometri. Prepri¢an sem, da
nas vse skupaj Caka pravi spektakel, tako Stevilne gledalce
ob progi, kot milijone pred televizijskimi zasloni, ki bodo lahko
spoznali, kak3ne lepote skriva nasa dezela. Organizatorjiem
se je trdo delo obrestovalo Se pred zaCetkom — udelezbo

na domadi dirki je potrdil Tadej Pogacar, eden od najboljsih
kolesarjev sveta ter aktualni zmagovalec Dirke po Franciji.
Njegov nastop bo slovenski pentlji nedvomno dodal Se
dodatno tezo v svetovnem merilu. To bo eden od prvih vecjih
Sportnih dogodkov pri nas po izboljSanju epidemioloskih
razmer. Verjamem, da bomo videli najboljSo dirko Po Sloveniji
doslej, ki bo vsem nam prinesla veliko veselja. Na tem mestu
bi se Se enkrat rad zahvalil organizatorjem, pokroviteliem

in Stevilnim prostovolicem, vsem ekipam pa Zelim uspesno
dirko, brez poskodb ter da jim bivanje pri nas ostane v lepem
spominu! Sre¢no!

Tomaz Grm
predsednik Kolesarske zveze Slovenije

BESEDA SPONZORJEV

WORD OF THE SPONSORS

Welcome back, Tour of Slovenia!

| am extremely happy that after a one-year break, the biggest cy-
cling event in Slovenia is returning to Slovenian roads — the 27th
edition of the Tour of Slovenia. In these times, which are far from
favorable for sports, the organizer managed to do what seemed
practically impossible. Twenty teams, including four World Tours,
will face more than 800 kilometers in five stages. | am convinced
that a real spectacle awaits us all, both many spectators along the
track and millions in front of television screens, who will be able
to discover the beauties our country has to show. The hard work
paid off for the organizers even before the race start - participation
in the home race was confirmed by Tadej Pogacar, one of the
best cyclists in the world and the current winner of the Tour de
France. His performance will undoubtedly add additional weight
to the Tour of Slovenia on a global scale. This will be one of the
first major sporting events in our country after the improvement
of the epidemiological situation. | believe that we will see the best
Tour of Slovenia so far, which will bring us all a lot of joy. At this
point, | would like to once again thank the organizers, sponsors
and many volunteers, and | wish all the teams a successful race
without injuries. | am convinced that visiting Slovenia will remain in
their fond memories! Good luck!

Tomaz Grm
President of the Slovenian Cycling Federation

Generalni sponzor
General sponsor
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* Raziskava o zadovoljstvu strank s paketno dostavo 2021.

Potrieno najbolj

*Vec kot

uporabnikov ocenjuje. .
dostavo v PS Paketomat
kot odlicno.

PS PAKETOMAT

Za dostavo izberite PS Paketomat in svoje posilike prevzemite kadarkoli,
24/7 — brez ¢akanja v vrsti in brez kontakta z drugimi osebami!
Preprosto, hitro in priro¢no!

www.posta.si/paketomat
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Achieve unrivalled performance, improve the design, and own the tarmac with a race-proven
Akrapovic exhaust system. It is quality you can see, hear, and touch - all stemming from supreme
workmanship, technological knowhow, and the finest materials.

Akrapovic d.d.
Malo Hudo 8a, 1295 Ivancna Gorica, Slovenia / www.akrapovic.com

THIS PRODUCTS DOES NOT MEET EMISSION COMPLIANCE REQUIREMENTS FOR STREET OR HIGHWAY USE.

GENERAL WARNING Because of the world-wide distribution of Akrapovi¢ d.d. products, neither Akrapovic d.d. nor any of its subsidiaries make any representation that the products comply with the air and/or noise emissions laws, or
labeling laws, of any jurisdiction. The purchasers are entirely responsible for informing themselves of the applicable laws where the products are to be used and to comply with those law. CALIFORNIA WARNING California laws prohibit
the use of any aftermarket exhaust part or system that modifies, removes or replaces original equipment catalysts unless the California Air Resources Board has issued an Executive Order regarding such part or system or unless the
part or system is exempted by being used only on racing vehicles on closed courses. Neither Akrapovi¢ d.d. nor any of their subsidiaries make any representation that any of their parts or systems has received such an Executive Order or
that any of their parts or systems conform with the racing vehicles exemption. The purchasers are entirely responsible for informing themselves of applicable California laws and to comply with those laws. USA WARNING Various U.S.
states and the U.S. federal government have individual laws regulating the use of aftermarket exhaust parts and systems, especially as those parts and systems modify, remove, or replace original equipment catalysts. Please consult the
appropriate laws in your area before installing any aftermarket part or system on your vehicle to ensure compliance with all applicable laws. Neither Akrapovic d.d. nor any of their subsidiaries or the sellers of the parts or systems make any
representation that any of their parts or systems comply with any such laws. CARB replacement part Product is considered a replacement part under the Air Resources Board of the California Environmental Protection Agency (*CARB).




PREDSTAVITEV EKIP

TEAM PRESENTATION

UCI SVETOVNA SERIJA / UCI WORLD TEAMS
BAHRAIN VICTORIOUS

UAE TEAM EMIRATES ASTANA - PREMIER TECH

TEAM BIKEEXCHANGE

UCI PROFESIONALNE EKIPE / UCI PROFESSIONAL TEAMS

GAZPROM-RUSVELO BARDIANI CSF FAIZANE
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PREDSTAVITEV EKIP

TEAM PRESENTATION
UCI PROFESIONALNE KONTINENTALNE EKIPE / UCI PROFESSIONAL CONTINENTAL TEAMS

EUSKALTEL - EUSKADI BINGOAL - WALLONIE BRUXELLES
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UCI KONTINENTALNE EKIPE / UCI CONTINENTAL TEAMS
TEAM COLOQUICK CANYON DHB SUNGOD ADRIA MOBIL
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NACIONALNA EKIPA / NATIONAL TEAM
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AKREDITACIJA

ACCREDITATION

TOREK, 8. JUNIJ 2021 TUESDAY, 8™ OF JUNE 2021

14.00 - 15.45 Sprejem ekip 14.00 - 15.45 Reception of teams at:

Dominikanski samostan, Dominikanski samostan / Dominican
Muzejski trg 1, 2250 Ptuj Monastery, Muzejski trg 1, 2250 Ptuj
(46.420661,15.864976) (46.420661,15.864976)

Parkiris¢e: Parking:

(46.420661,15.864976) (46.420661,15.864976)

(kontrola licenc, prejetje Startnih Stevilk, (license control, distribution of start num-
sluzbenega biltena, ...) bers, race bulletin, ...)

14.00 - 15.45 Vgradnja radijskih postaj v vozila 14.00 - 15.45 Installation of car radio stations (on the
(na parkiris¢u pred Dominikanskim parking in front of Dominikanski samostan /
samostanom) Dominican Monastery)

17.00 Tehnicni sestanek vodij ekip z 17.00 Technical meeting with team directors,
direktorjem dirke in komisarji UCI director of the race and commissaires UCI
v Dominikanskem samostanu at Dominikanski samostan / Dominican
Monastery
17.156-18.15 Novinarska konferenca 17.15-18.15 Press conference at Dominikanski
v Dominikanskem samostanu samostan / Dominican Monastery

PISARNA DIRKE RACE HEADQUARTERS

TOREK, 8. JUNIJ 2021 TUESDAY, 8™ OF JUNE 2021

13.00 Odprtje pisarne dirke 13.00 Opening of race Headquarters
Dominikanski samostan, Dominikanski samostan / Dominican
Muzejski trg 1, 2250 Ptuj Monastery, Muzejski trg 1, 2250 Ptuj
(46.420661,15.864976) (46.420661,15.864976)
Parkirisce: Parking:
46.420661,15.864976 46.420661,15.864976

14:00-15:45 Potrditev prijav nastopajocih in dvig 14:00 - 15:45 Confirmation of the starters and collecting

Startnih Stevilk v pisarni dirke their race numbers at race Headquarters

17:00 Sestanek vodij ekip v pisarni dirke 17:00 The team managers’ meeting

) o.
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STARTNE STEVILKE EKIP

START NUMBERS OF TEAMS

1. UAE TEAM EMIRATES.... ..o 1-7
2. TEAM BIKEEXCHANGE .........coooiiiieieiee et 11-17
3. ASTANA - PREMIER TECH........oiiiie e 21-27
4. BAHRAIN VICTORIOUS. ..o 31-37
5. BARDIANI CSF FAIZANE ........ccoiie e 41 - 47
6. ANDRONI GIOCATTOLI = SIDERMEC.........cccoeiieeereeee e 51-57
7. UNO - X PRO CYCLING TEAM ...t 61- 67
8. EQUIPO KERN PHARMAL.... ..ottt 71=-77
9. GAZPROM-RUSVELO ......oooiiiieiee e 81-87
10. CAJA RURAL-SEGUROS ........ooiiiiiie e 91-97
11. EUSKALTEL — EUSKADI......cociiiieeeeee e 101 -107
12. BINGOAL - WALLONIE BRUXELLES .........cccooiiiiiiieeeeeeeee 111 -117
13. CANYON DHB SUNGOD........ccoiiiiiiiieiiee e 121 - 127
14. ADRIA MOBIL ...ttt 131-137
15. LUUBLJANA GUSTO SANTIC.. ..o 141 - 147
16. DUKLA BANSKA BYSTRICA ... 151 -157
17. TEAM COLOQUICK ......oeiiiieiie et 161 -167
18. MAZOWSZE SERCE POLSKI ......ooiiiiirieeiee e 171 -177
19. RIBBLE WELDTITE PRO CYCLING .....ccoccoiiiiiiieeeeeee e 181 -187
20. SLOVENIJA ... oottt 191 -197

RAZPORED ETAP STAGES

1. etapa sreda, 09. junij Ptuj - Rogaska Slatina 151,5 km
2. etapa Cetrtek, 10. junij Zalec - Celje 147 km

3. etapa petek, 11. juni Brezice - Krsko 165,8 km
4. etapa sobota, 12. junij Ajdovséina - Nova Gorica 164,1 km
5. etapa nedelja, 13. junij Ljubljana - Novo mesto 175,3 km
15t stage Wednesday, 9th of June Ptuj - Rogaska Slatina 151,5 km
2dstage  Thursday, 10th of June  Zalec - Celje 147 km

3 stage Friday, 11th of June Brezice - Kr§ko 165,8 km
4t stage Saturday, 12th of June  Ajdovséina — Nova Gorica 164,1 km
5t stage Sunday, 13th of June Ljubljana - Novo mesto 175,3 km
DOLZINA DIRKE LENGTH OF THE RACE 803,7 km

SIMBOLI SYMBOLS

Mandatory Passing Point
Signature podium
Start

Kilometre O

Prize sprint
Intermediate sprint
Feed zone
Categorized climb
Final kilometre
Finish line

Teams car park
Teams bus park
Officials car park
Ceremony

Anti doping control
Race office, UCI

Press room

Showers
Guest reception

Guest parking
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Media parking

@ TV production

=)

®.
Glavni partnerji STO % p= Generalni sponzor  « gm 4 i . W
Main partners e % o m uci -'m General sponsor .‘. TE|8k0mS|0venlJE SIOINET' AE}A ‘ e



1. ETAPA / SREDA, 9. JUNIJ 2021

15T STAGE / WEDNESDAY, 9™ OF JUNE 2021

PTUJ - ROGASKA SLATINA

10:00 Sestanek za organizacijo (Safety Manager) 10:00
11:45-13:00 Podpisovanje startne liste na Ptuju 11:45 - 13:00
13:10 Start prve etape na Ptuju 13:10
14:30 Odprije press centra in pisarne dirke 14:30
I. osnovna Sola Rogaska Slatina,
Kidri¢eva ulica 24, 3250 Rogaska Slatina
16:45-17:15 Cilj 1. etape 16:45-17:15
17:00 - 17:15 Razglasitev rezultatov 17:00 - 17:15

SLATINA

ZEMLJEVID ETAPE / STAGE MAP

Meeting for the organization (Safety Manager)
Signing of start list in Ptu;j
Start of 15t stage in Ptuj

Opening of press center and race office
I. osnovna Sola Rogaska Slatina,
Kidri¢eva ulica 24, 3250 Rogaska Slatina

Finish 1¢t stage

Winner’s ceremony

Generalni sponzor
General sponsor
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1. ETAPA / SREDA, 9. JUNIJ 2021

15T STAGE / WEDNESDAY, 9™ OF JUNE 2021

komentarji mesto smel summa from finish  hitrost / speed (km/h opombe/remarks
comments town _ |dir.[ km km km 38 40 42 44
ISTART NEUTRAL Ptuj u 1 0.0 0.0 153.8 | 13:10 | 13:10 | 13:10 | 13:10 Ptujski Grad
Ptuj — 0.0 0.1 153.4 | 13:11 | 13:11 [ 13:11 [ 13:11 levo - desno - MikloSi¢eva u. - Minoritski trg
Ptu — 0.0 0.2 152.7 | 13:13 | 13:13 [ 13:13 [ 13:13 levo - PreSernova ulica
Ptu 1 0.0 0.2 1525 | 13:13 [ 13:13 | 13:13 | 13:13 Muzejski trg
Ptu — 0.0 0.4 152.1 | 13114 | 13:14 | 13:14 | 13:14 desno - RaiCeva ulica (mimo Starta)
START Ptuy £ 5] 1 0.0 0.2 151.5 | 13:20 | 13:20 | 13:20 | 13:20 Potréeva c. - Upravna stavba Perutnine Ptuj
Ptu - 0.7 0.2 150.8 | 13:21 | 13:21 [ 13:21 | 13:20 desno - Maribor
Janezovci 1 6.0 4.8 1455 | 13:29 | 13:29 | 13:28 | 13:28
Trnovska Vas 1 12.9 6.9 138.6 | 13:40 | 13:39 | 13:38 | 13:37 krozisce - naravnost - Lenart
Zgornja Senarska 1 18.0 5.1 133.5 | 13:48 | 13:47 | 13:45 | 13:44 naravnost - R433
SPRINT - B Lenart ﬁ.,‘j 1 21.7 3.7 129.8 | 13:54 | 13:52 | 13:51 | 13:49
Jurovski Dol 1 27.7 4.0 123.8 | 14:03 [ 14:01 | 13:59 | 13:57
Jakobski Dol 1 34.1 1.1 117.4 | 1413 | 14:11 14:08 | 14:06 krozisc¢e - naravnost
Policka Vas 1 39.9 3.8 111.6 | 14:23 | 14:19 | 14:17 | 14:14
Sentilj — | 421 1.6 109.4 | 14:26 | 14:23 | 14:20 | 14:17 desno - center - Mladinska ulica
Sentilj 1 42.9 0.8 108.6 | 14:27 | 14:24 | 14:21 | 14:18 kroziSce - naravnost - Sladkogorska cesta
KoM Ill. Kat Kresnica 1 47.5 3.4 104.0 | 14:35 | 14:31 | 14:27 | 14:24
Zgornja Kungot — | 50.8 3.3 100.7 | 14:40 | 14:36 | 14:32 | 14:29 levo - Maribor - R436
SPRINT - B [Zgornja Kungotaj;, 1 51.1 0.3 100.4 | 14:40 | 14:36 | 14:33 | 14:29 pri Ob¢ini - Plintovec
Spodnja Kungota 1 55.2 4.1 96.3 14:47 | 14:42 | 14:38 | 14:35
Maribor — | 57.6 2.4 93.9 14:50 | 14:46 | 14:42 | 14:38 desno - Maribor
Maribor — | 57.7 0.1 93.8 14:51 | 14:46 | 14:42 | 14:38 desno - Maribor - Sentiljska cesta
Maribor — | 622 0.4 89.3 14:58 | 14:53 | 14:48 | 14:44 levo - Ljubljana - Titova cesta
Spodnje Hoce — | 69.9 6.7 81.6 15:10 | 15:04 | 14:59 | 14:55 desno - Slovenska Bistrica - R430
Slivnica i 71.4 1.5 80.1 15:12 | 15:07 | 15:02 | 14:57 krozis¢e - naravnost
~ Slovenska Bistrica | < [ 85.3 0.5 66.2 15:34 | 15:27 | 15:21 15:16 krozisce - levo - Rogaska Slatina - R219
é E Krizni Vrh 88.6 3.3 62.9 15:39 | 15:32 | 15:26 | 15:20 zelezniski prehod
Poljcane 94.0 5.4 57.5 15:48 | 15:41 | 15:34 | 15:28
Pecica 99.3 5.3 52.2 15:56 | 15:48 | 15:41 | 15:35
Podplat — | 103.5 4.2 48.0 16:03 | 15:55 | 15:47 | 15:41 desno - Celje - G107
~ Mestinje 104.9 1.4 46.6 16:05 | 15:57 | 15:49 | 15:43
% Smarje pri JelSah 108.2 3.3 43.3 16:10 | 16:02 | 15:54 | 15:47 zelezniski prehod
- marje pri JelSah 109.0 0.8 42,5 | 16:12 | 16:03 | 15:55 | 15:48 Celjska cesta - pri Mercatorju
Smarje pri JelSah — | 109.6 0.6 41.9 16:13 | 16:04 | 15:56 | 15:49 levo - Sveti Stefan - Ulica Franca Skaze
Jesovec priSmarju | 1 | 111.5 1.9 40.0 16:16 | 16:07 | 15:59 | 15:52
Brezje priLekmarju | 1 | 116.4 4.9 35.1 16:23 | 16:14 | 16:06 | 15:58
N Spodnje Mestinje — | 123.2 5.1 28.3 16:34 | 16:24 | 16:16 | 16:08 desno - Podcetrtek
Q Dol pri Pistavi 1] 123.3 0.1 28.2 16:34 | 16:24 | 16:16 | 16:08 zelezniski prehod
~ Pristava — | 125.2 1.9 26.3 16:37 | 16:27 | 16:18 | 16:10 desno - Brezice - R219
& Sodna Vas 1 127.5 2.3 24.0 16:41 16:31 16:22 | 16:13 zelezniski prehod
R Sodna Vas — | 128.0 0.5 23.5 16:42 | 16:32 | 16:22 | 16:14 levo - Vonarje
Q Vonarje 1 128.5 0.5 23.0 16:42 | 16:32 | 16:23 | 16:15 zelezniski prehod
— Rogaska Slatina — | 137.7 1.3 13.8 16:57 | 16:46 | 16:36 | 16:27 krozisce - desno
Rogaska Slatina — | 1379 0.2 13.6 16:57 | 16:46 [ 16:37 [ 16:28 levo - R685
N Rogaska Slatina 1t | 138.7 0.8 12.8 16:59 | 16:48 | 16:38 | 16:29 1. prihod v cilj / 1st arrival through finish line
Q Rogaska Slatina 1 138.8 0.1 12.7 16:59 | 16:48 | 16:38 | 16:29 zelezniski prehod
Rogaska Slatina — | 140.0 0.1 11.5 17:01 | 16:50 | 16:40 | 16:30 desno - Prvomajska cesta
Rogaska Slatina — | 141.7 1.1 9.8 17:03 | 16:52 | 16:42 | 16:33 desno - Rogatec - G107
Rogaska Slatina — | 1474 4.2 4.1 17:12 | 17:01 | 16:50 [ 16:41 desno - Rogaska Slatina
N Rogaska Slatina — | 150.5 3.1 1.0 17:17 | 17:05 | 16:55 | 16:45 kroziSCe - desno - Kidriceva ulica
fi Rogaska Slatin 1 150.7 0.2 . 17:17 | 17:06 | 16:55 | 16:45 zelezniski prehod
CILJ / FINISH - B Rogaska Slatin 1 1515 0.8 0.0 17:19 17:07 16:56 16:46 2. prihod v cilj / 2md arrival through finish line

SPRINT - letedi cilj / bonus sprint;
ZELEZNISKI PREHODI / RAILWAY CROSSING:

KoM - gorski cilj / King of Mountain;

88,6 km |§ri2ni Vrh 15.10 - 15.50 128,5 km Vonarje 16.05 - 16.50
108,2 km Smarije pri JelSah 15.40 - 16.20 138,8 km Rogaska Slatina 16.20 - 17.10
123,3 km Dol pri Pistavi 16.00 - 16.45 150,7 km Rogaska Slatina 16.35-17.30
127,5 km Sodna Vas 16.05 - 16.50
GASOVNICA / TIMETABLE
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1. ETAPA / SREDA, 9. JUNIJ 2021

15T STAGE / WEDNESDAY, 9™ OF JUNE 2021
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1. ETAPA / SREDA, 9. JUNIJ 2021

PTUJ sTART START

ROGASKA SLATINA ciLJ FiNISH

15T STAGE / WEDNESDAY, 9™ OF JUNE 2021
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2. ETAPA / CETRTEK, 10. JUNIJ 2021

2N° STAGE / THURSDAY, 10™ OF JUNE 2021

ZALEC - CELJE

9:45-11:00 Podpisovanije startne liste 9:45 - 11:00  Signing of start list in Zalec
v Zalcu
11:15 Start druge etape v Zalcu 11:15  Start of 2" stage in Zalec
12:30 Odprtje press centra in pisarne dirke: 12:30 Opening of press center and race office:
Gostilna Pri Kmetec Gostilna Pri Kmetec
Zagrad 140 A Zagrad 140 A
3000 Celje 3000 Celje
14:45 - 15:15 Cilj 2. etape 14:45 - 15:15 Finish 2™ stage
15:00 - 15:15 Razglasitev rezultatov 15:00 - 156:15 Winner’s ceremony
]
L]
& L2 ]

an

Ll BT

43

ZEMLJEVID ETAPE / STAGE MAP
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2. ETAPA / CETRTEK, 10. JUNIJ 2021

2N° STAGE / THURSDAY, 10™ OF JUNE 2021

komentarji mesto smer| summa from finish hitrost / speed (km/h) opombe/remarks
comments town dir. km km km 38 40 42 44
START NEUTRAL Zalec o 1 0.0 0.0 152.4 11:15 11:15 11:15 11:15 Slandrov Trg
Zalec 1 0.0 0.4 151.9 11:16 11:16 11:16 11:16 Fontana
.Q‘ Vrbje 1 0.0 0.1 151.0 11:18 11:18 11:18 11:18 zelezniski prehod
Zalec 1 0.0 0.8 148.0 11:23 11:23 11:23 11:23 Fontana
Zalec — 0.0 0.2 147.8 11:24 11:24 11:24 11:24 desno - Ulica Heroja Staneta - Ljubljana
START Zalec @ 1 0.0 0.4 147.0 11:25 11:25 11:25 11:25 pred semaforjem
Sempeter 1 4.4 4.4 142.6 11:31 11:31 11:31 11:31 kroZis&e - naravnost - Vransko
Latkova Vas 1 5.0 0.6 142.0 11:32 11:32 11:32 11:31 krozis&e - naravnost
Sentrupert — 6.2 1.2 140.8 11:34 11:34 11:33 11:33 desno - Mozirje - R225
SPRINT - B Braslovce 6 1 11.6 1.6 135.4 11:43 11:42 11:41 11:40 pred Obéino
Braslovce — 11.8 0.2 135.2 11:43 11:42 11:41 11:41 desno
Male Braslovcée — 12.9 1.1 134.1 11:45 11:44 11:43 11:42 kroZigée - desno - Ljubljana - R225
Preserje 1 13.8 0.9 133.2 11:46 11:45 11:44 11:43
A PariZlje — 15.1 1.3 131.9 11:48 11:47 11:46 11:45 levo - PariZlje - R731
Q Polzela 1 15.9 0.8 131.1 11:50 11:48 11:47 11:46 selezniski prehod - R694
Andraz nad Polzelo 1 21.0 4.1 126.0 11:58 11:56 11:55 11:53
Velenje — 28.5 7.5 118.5 12:10 12:07 12:05 12:03 kroZisge - levo - Mozirje - R425
Sostan] . — 34.0 1.7 113.0 12:18 12:16 12:13 12:11 desno - Topol3ica
SPRINT - B Sostanj ‘;J 1 34.4 0.4 112.6 12:19 12:16 12:14 12:11 Koroska cesta - pri izposojevalnici koles
TopolSica — 40.0 1.5 107.0 12:28 12:25 12:22 12:19 levo - Sostanj
TopolSica — 41.7 1.7 105.3 12:30 12:27 12:24 12:21 desno - Florjan
Florjan — 42.5 0.8 104.5 12:32 12:28 12:25 12:22 levo - Sostanj
Florjan — 42.6 0.1 104.4 12:32 12:28 12:25 12:23 desno - Smartno ob Paki
Skorno — 46.6 4.0 100.4 12:38 12:34 12:31 12:28 desno - Mozirje - R426
Gorenje 1 48.4 1.8 98.6 12:41 12:37 12:34 12:31 naravnost - Mozirje - R695
Ljubija 1 52.9 1.9 941 12:48 12:44 12:40 12:37 kroZis&e - naravnost - Mozirje - center
Mozirje 1 53.2 0.3 93.8 12:49 12:44 12:41 12:37 kroZis&e - naravnost - center
Mozirje — 54.3 1.1 92.7 12:50 12:46 12:42 12:39 levo - desno - Ljubno ob Savinji - R225
Nazarje — 55.9 1.6 91.1 12:53 12:48 12:44 12:41 levo - center - R697
Nazarje 1 56.3 0.4 90.7 12:53 12:49 12:45 12:41 krozigée - 2. izvoz - Gornji Grad - R697
Smartno ob Dreti — 63.3 7.0 83.7 13:04 12:59 12:55 12:51 levo - Lipa
KoM II. Kat Lipa @ 1 68.5 4.8 78.5 13:13 13:07 13:02 12:58
Vransko == — 73.9 5.4 731 13:21 13:15 13:10 13:05 levo - center
Vransko — 75.1 0.8 71.9 13:23 13:17 13:12 13:07 desno - levo - Celje - R447
Latkova Vas 1 85.8 9.3 61.2 13:40 13:33 13:27 13:22 kroZis&e - naravnost - Celje
Sempeter 1 86.5 0.7 60.5 13:41 13:34 13:28 13:22
Zalec 1 91.3 1.4 55.7 13:49 13:41 13:35 13:29 Fontana
Zalec — 92.3 1.0 54.7 13:50 13:43 13:36 13:30 krozi§¢e - desno - Celje - R447
Levec 1 95.8 3.5 51.2 13:56 13:48 13:41 13:35 krozis&e - naravnost - Celje
Celje 1 98.4 2.6 48.6 14:00 13:52 13:45 13:39 naravnost - Kidri¢eva ulica - G5
Celje 1 99.8 1.4 47.2 14:02 13:54 13:47 13:41 naravnost - Sentjur - G107
Teharje 1 102.5 2.7 445 14:06 13:58 13:51 13:44 krozice - naravnost - Rogaska Slatina - G107
Store 1 103.3 0.8 43.7 14:08 13:59 13:52 13:45
SPRINT - B Sentjur 6 B 110.9 0.4 36.1 14:20 14:11 14:03 13:56 pri Glasbeni $oli
Dole — 112.8 1.5 34.2 14:23 14:14 14:06 13:58 krozi§ce - levo - Goriica
Goricica 1 114.4 1.6 32.6 14:25 14:16 14:08 14:01
Prosenisko 1 115.8 1.4 31.2 14:27 14:18 14:10 14:02 kroZis&e - naravnost
Bukovzlak — 118.5 2.7 28.5 14:32 14:22 14:14 14:06 levo - R752
Slance — 119.9 1.4 271 14:34 14:24 14:16 14:08 levo - Teharje - G107
Teharje — 120.3 0.4 26.7 14:34 14:25 14:16 14:09 krozi$&e - naravnost - Rogaska Slatina - G107
Store P 120.9 0.6 26.1 14:35 14:26 14:17 14:09 levo - Svetina - R744
tore | < 122.3 0.6 24.7 14:38 14:28 14:19 14:11 levo - Svetina - R744
KoM II. Kat Svetina '3 1 128.4 6.1 18.6 14:47 14:37 14:28 14:20
Celjska Ko¢a 1 132.2 3.8 14.8 14:53 14:43 14:33 14:25
Celje — 138.9 6.7 8.1 15:04 14:53 14:43 14:34 desno - Pecovnik - Celje
Celje — 139.8 0.5 7.2 15:05 14:54 14:44 14:35 levo - Cesta v Lasko (¢ez Savinjo)
Celje — 140.9 1.0 6.1 15:07 14:56 14:46 14:37 krozice - levo - Ljubljana - Partizanska c.
Celje — 142.3 1.4 4.7 15:09 14:58 14:48 14:39 krozigée - desno - Ljubljana - Copova u.
Celje — 142.6 0.3 4.4 15:10 14:58 14:48 14:39 desno - Ljubljanska cesta
Celje 1 143.3 0.7 3.7 15:11 14:59 14:49 14:40 naravnost - Pre§ernova u. - Krekov trg
Celie — 145.7 0.7 1.3 15:15 15:03 14:53 14:43 desno - Stari Grad
CILJ / FINISH - B Celjski Grad E 1 1.3 0.0 15:17 15:05 14:55 14:45
SPRINT - letedi cilj / bonus sprint; KoM - gorski cilj / King of Mountain;
ZELEZNISKI PREHODI / RAILWAY CROSSING:
1,4 km Vrbje 11.05-11.25 35,1 km Sostan;j 12.05-12.25
15,9 km Polzela 11.35-12.00

CASOVNICA / TIMETABLE
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2. ETAPA / CETRTEK, 10. JUNIJ 2021

2N° STAGE / THURSDAY, 10™ OF JUNE 2021
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2. ETAPA / CETRTEK, 10. JUNIJ 2021

ZALEG sTART START

2N° STAGE / THURSDAY, 10™ OF JUNE 2021
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3. ETAPA / PETEK, 11. JUNIJ 2021

3RP STAGE / FRIDAY, 11™ OF JUNE 2021

BREZICE - KRSKO

9:30 - 10:45 Podpisovanje startne liste v 9:30 - 10:45 Signing of start list in Brezice
Brezicah
11:00 Start tretje etape v Brezicah 11:00 Start of 3“stage in Brezice
12:00 Odprtje press centra in pisarne 12:00 Opening of press center and race
dirke: Hotel City Kr8ko office:
Trg Matije Gubca 3 Hotel City Kr8ko
8270 Krsko Trg Matije Gubca 3
8270 Krsko
14:50 - 15:20 Cilj 3. etape (Krsko) 14:50- 15:20 Finish 3 stage (Kr$ko)
15:00 - 15:20 Razglasitev rezultatov 15:00- 15:20 Winner’s ceremony
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3. ETAPA / PETEK, 11. JUNIJ 2021

3RP STAGE / FRIDAY, 11™ OF JUNE 2021

komentarji mesto smel summa from finish  hitrost / speed (km/h) opombe/remarks
comments town dir.| km km km 38 40 42 44
START NEUTRAL Brezice .'j 1 0.0 0.0 168.1 | 11:00 | 11:00 | 11:00 | 11:00 Cesta prvih Borcev - pred Ob¢ino
Brezice [ 1 0.0 0.7 166.5 | 11:05 [ 11:05 | 11:05 | 11:05 krozi$ce - naravnost - Dobova - R420
START Brezice (.U 1 0.0 0.7 165.8 | 11:06 | 11:06 | 11:06 | 11:06
Mostec 1 1.1 1.1 164.7 | 11:07 | 11:07 | 11:07 [ 11:07 naravnost - Dobova
Dobova 1 3.6 2.5 162.2 | 11:11 [ 11:11 ] 11:11 | 11:10
Mali Obrez 1 5.1 1.0 160.7 | 11:14 | 11:13 | 11:13 | 11:12
Kapele 1 8.7 0.4 157.1 11:19 | 11:19 | 11:18 | 11:17 naravnost - Kapele
Vrhe 1 10.0 1.3 155.8 | 11:21 | 11:21 | 11:20 | 11:19
Zupelevec — | 123 2.3 153.5 | 11:25 | 11:24 | 11:23 | 11:22 desno - Bizeljsko - R219
Bizeljsko T 18.7 6.4 1471 | 11:35 | 11:34 | 11:32 | 11:31
Bistrica ob Sotli 1 25.5 6.8 140.3 | 11:46 | 11:44 | 11:42 [ 11:40 naravnost - PodCetrtek
Prelasko 1 33.8 8.3 132.0 | 11:59 | 11:56 | 11:54 | 11:52
Golobinjek — | 35.2 1.4 130.6 | 12:01 | 11:58 | 11:56 | 11:54 levo - Virstajn - R683
Virstajn — |1 37.8 2.6 128.0 | 12:05 | 12:02 | 12:00 | 11:57
KoM lIl. Kat Drensko Rebro 1 42.6 4.8 123.2 | 12:13 | 12:09 | 12:06 | 12:04
Lesi¢no — | 453 2.7 120.5 | 12:17 | 12:13 | 12:10 [ 12:07 krozis¢e - levo - Kozje - R423
Kozje | > | 497 4.4 116.1 | 12:24 | 12:20 | 12:17 [ 12:13 desno - center
SPRINT - B Kozje w| <] 49.9 0.2 115.9 | 12:24 | 12:20 | 12:17 | 12:14 levo
Kozje ~ ] -] 50.1 0.2 115.7 | 12:25 | 12:21 | 12:17 | 12:14 desno - Podsreda - R43
Podsreda — | 55.2 4.9 110.6 | 12:33 | 12:28 | 12:24 | 12:21 desno - Sevnica - R422
Poklek pri Podsredi 1 58.2 3.0 107.6 | 12:37 | 12:33 | 12:29 | 12:25
Koprivnica 1 60.4 2.2 105.4 | 12:41 | 12:36 | 12:32 | 12:28
Senovo — | 66.2 5.8 99.6 12:50 | 12:45 | 12:40 | 12:36 levo - Kr§ko - R422
Brestanica — | 70.8 1.0 95.0 12:57 | 12:52 | 12:47 | 12:42 levo - Blanca - R679
Dolenji Leskovec 1 72.5 1.6 93.3 13:00 | 12:54 | 12:49 | 12:44
R Blanca 1 76.8 4.3 89.0 | 13:07 [ 13:01 | 12:55 [ 12:50
é\' N Dol. Brezovo 1 79.2 2.4 86.6 13:11 | 13:04 | 12:59 | 12:54 zelezniski prehod
é\ Gor. Brezovo 1 82.3 3.1 83.5 13:15 | 13:09 | 13:03 | 12:58 zelezniski prehod
@ Sevnica 1 83.2 0.9 82.6 13:17 | 13:10 | 13:04 | 12:59 zelezniski prehod
Sevnica 1 84.3 1.1 81.5 13:19 | 13:12 | 13:06 | 13:00 krozis€e - naravnost - Celje
SPRINT - B Sevnica L. 9| 1 85.0 0.7 80.8 | 13:20 | 13:13 | 13:07 | 13:01 Kvedrova cesta - Mercator
Sevnica | — [ 86.0 0.6 79.8 13:21 | 13:15 | 13:08 | 13:03 kroziS€e - levo - Bostanj
N Bostan — | 86.2 0.2 79.6 | 13:22 | 13:15 | 13:09 | 13:03 krozis¢e - levo - Kr8ko - G5
AN Bostan 1 86.4 0.2 79.4 13:22 | 13:15 | 13:09 | 13:03 zelezniski prehod
Impoljca — | 92.2 5.8 73.6 13:31 13:24 | 13:17 | 13:11 desno - Studenec
KoM IIl. Kat Studenec &<@| 1 [ 96.9 4.7 68.9 | 13:39 [ 13:31 | 13:24 | 13:18 Gostilna Janc
Rovisée | < | 98.0 1.1 67.8 13:40 | 13:33 [ 13:26 | 13:19 levo - Kr§ko - R672
Raka — | 103.4 5.4 62.4 13:49 | 13:41 13:33 | 13:27 desno - Kostanjevica na Krki - R672
Smednik — | 105.8 2.4 60.0 13:53 | 13:44 | 13:37 | 13:30 desno - Kostanjevica na Krki - R672
Gmajna 1 | 106.3 0.5 59.5 13:53 | 13:45 | 13:37 | 13:30 krozZi$¢e - naravnost - Zamesko - R672
Zamesko — | 109.2 2.9 56.6 13:58 | 13:49 | 13:42 | 13:34 levo - Kostanjevica na Krki - R672
SPRINT - B Kostanjevica na Krkig -4 1 | 115.9 0.2 49.9 | 14:09 | 13:59 | 13:51 | 13:44 Oraznova ulica - Kmec¢ki hram
Kostanjevica na Krki™] « | 116.3 0.1 49.5 14:09 | 14:00 | 13:52 | 13:44 levo - Podbocje
Podbocje — | 120.6 4.3 45.2 14:16 | 14:06 [ 13:58 | 13:50 levo - Krsko - R671
Brod 1T | 1215 0.9 443 14:17 | 14:08 | 13:59 | 13:51 leseni most
Krizaji 1| 122.0 0.5 43.8 14:18 | 14:09 | 14:00 | 13:52 kroziS€e - naravnost - Krsko - R673
Veliki Podlog 1t | 125.6 3.6 40.2 14:24 | 14:14 | 14:05 | 13:57 kroziS€e - naravnost - Kr§ko
Drnovo 1| 127.7 2.1 38.1 14:27 | 14:17 | 14:08 | 14:00 kroziS€e - naravnost - Celje - G5
Krsko — | 132.7 2.6 33.1 14:35 | 14:25 | 14:15 | 14:06 desno - PreSernova ulica - BreZice
Krsko — | 133.2 0.4 32.6 | 14:36 | 14:25 | 14:16 | 14:07 krozisce - levo - Brestanica
Brestanica — | 137.2 4.0 28.6 14:42 | 14:31 14:22 | 14:13 desno - desno - Cesta izgnancev - Senovo - R422
Brestanica — | 138.1 0.9 27.7 14:44 | 14:33 | 14:23 | 14:14 desno - Stolovnik
Stolovnik — | 138.5 0.4 27.3 14:44 | 14:33 | 14:23 | 14:14 desno - Gorica
Bucerca - | — | 143.1 2.2 22.7 14:51 | 14:40 | 14:30 | 14:21 desno
KoM lIl. Kat Sremi¢ g 1 | 1451 2.0 20.7 | 14:55 [ 14:43 | 14:33 | 14:23
Sremi¢ — | 145.9 0.8 19.9 14:56 | 14:44 | 14:34 | 14:24 levo - Kr§ko
Krsko — | 150.1 4.2 15.7 15:03 | 14:51 | 14:40 | 14:30 krozi$¢e - levo - Zdolska cesta - R677
Pleterje 1| 152.3 2.2 13.5 15:06 | 14:54 | 14:43 | 14:33
Zdole 1 | 154.0 1.7 11.8 15:09 | 14:57 | 14:46 | 14:36
Zgornja Pohanca 1 | 155.8 1.8 10.0 15:12 | 14:59 | 14:48 | 14:38 naravnost - BreZice
Arnovo selo 1 | 1571 1.3 8.7 15:14 | 15:01 | 14:50 | 14:40
Spodnja Pohanca — | 159.4 2.3 6.4 15:17 | 15:05 | 14:53 | 14:43 desno - Krsko - R220
Dolenja vas 1 | 160.8 1.4 5.0 15:19 | 15:07 | 14:55 | 14:45
Stari Grad 1| 161.6 0.8 4.2 15:21 | 15:08 | 14:56 | 14:46
CILJ / FINISH - B E 1 ; Cesta 4. julija - Hotel City

SPRINT - letedi cilj / bonus sprint;
ZELEZNISKI PREHODI / RAILWAY CROSSING:

79,2 km Dol. Brezovo 12.45-13.25 83,2 km Sevnica 12.50 - 13.30
82,3 km Gor. Brezovo 12.50 - 13.30 86,4 km Bostanj 12.55 - 13.35
CASOVNICA / TIMETABLE
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3. ETAPA / PETEK, 11. JUNIJ 2021

3RP STAGE / FRIDAY, 11™ OF JUNE 2021
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3. ETAPA / PETEK, 11. JUNIJ 2021

3RP STAGE / FRIDAY, 11™ OF JUNE 2021
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4. ETAPA / SOBOTA, 12. JUNIJ 2021

4™ STAGE / SATURDAY, 12™ OF JUNE 2021

AJDOVSCINA - NOVA GORICA

9:20 - 10:35 Podpisovanije startne liste v 9:20 - 10:35  Signing of start list in Ajdovscina
Ajdovéini
10:50 Start &etrte etape v Ajdovsgini 10:50 Start of 4" stage in Ajdova&ina
12:00 Odprtje press centra in pisarne dirke: 12:00 Opening of press center and race office:

FranciSkanski samostan Sveta Gora FranciSkanski samostan Sveta Gora
Sveta Gora 2 Sveta Gora 2

5250 Solkan 5250 Solkan

14:45 - 15:15 Cilj 4. etape 14:45 - 15:15  Finish 4" stage
15:00 - 15:15 Razglasitev rezultatov 15:00 - 15:15  Winner’s ceremony
L]
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ZEMLJEVID ETAPE / STAGE MAP
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4. ETAPA / SOBOTA, 12. JUNIJ 2021

4™ STAGE / SATURDAY, 12™ OF JUNE 2021

CILJ/FINISH -B

m Nova Gorica |

SPRINT - letedi cilj / bonus sprint;
ZELEZNISKI PREHODI / RAILWAY CROSSING:

KoM - gorski cilj / King of Mountain;

komentarji mesto smef summa from finish  hitrost/ speed (km/h opombe/remarks
comments town dir.| km km km 38 40 42 44
START NEUTRAL Ajdovscina i'j 1 0.0 0.0 165.9 | 10:50 | 10:50 | 10:50 | 10:50 Lavricev Trg
Ajdovscina — 0.0 0.2 165.5 | 10:51 10:51 10:51 10:51 levo - Zupangi¢eva ulica
Ajdovscéina — 0.0 0.1 165.4 | 10:52 [ 10:52 | 10:52 | 10:52 levo - GoriSka cesta - Vipava
Ajdovscina — 0.0 0.4 164.7 | 10:53 [ 10:53 | 10:53 | 10:53 desno - Vipavska cesta - Vipava
START Ajdovséina /-5 | 1 0.0 0.1 164.1 | 10:55 | 10:55 | 10:55 [ 10:55 Vipavska cesta - avtobusno postajaliSce
Budanje 1 25 25 161.6 | 10:58 | 10:58 | 10:58 | 10:58
Vipava — 5.3 0.3 158.8 | 11:03 [ 11:02 | 11:02 [ 11:02 levo (2.vhod) - center
Vipava — 5.4 0.1 158.7 | 11:03 [ 11:03 | 11:02 [ 11:02 desno - Beblerjeva ulica
Vipava — 6.0 0.2 158.1 11:04 | 11:04 [ 11:03 | 11:03 levo - GoriSka cesta - Podnanos - R444
Mance 1 10.4 1.8 153.7 | 11:11 [ 11:10 | 11:09 [ 11:09
Kobdilj — | 205 10.1 143.6 | 11:27 [ 11:25 | 11:24 [ 11:22 desno - Nova Gorica - R204
Stanjel 1 21.6 0.5 142.5 | 11:29 | 11:27 | 11:25 | 11:24
Branik 1 26.6 5.0 137.5 | 11:37 | 11:34 | 11:33 | 11:31 naravnost - Nova Gorica
Branik — | 283 1.7 135.8 | 11:39 [ 11:37 | 11:35 [ 11:33 desno - Nova Gorica
Dornberk — | 337 5.4 1304 | 11:48 | 11:45 | 11:43 | 11:40 levo - Nova Gorica
Draga 1 34.0 0.3 130.1 | 11:48 | 11:46 | 11:43 | 11:41
Prvadina 1 35.4 1.4 128.7 | 11:50 [ 11:48 | 11:45 [ 11:43
Dombrava — | 384 3.0 125.7 | 11:55 [ 11:52 | 11:49 | 11:47 desno - Vogrsko
N Dombrava 1 38.5 0.1 1256 | 11:55 [ 11:52 | 11:50 | 11:47 zelezniski prehod
Q Vogrsko — | 39.7 1.2 124.4 | 11:57 | 11:54 | 11:51 11:49 levo - Vol¢ja Draga - R615
Vol¢ja Draga —| 413 1.6 122.8 | 12:00 | 11:56 | 11:54 | 11:51 levo - R204
Bukovica — | 434 1.0 120.7 | 12:03 [ 12:00 | 11:57 | 11:54 levo - Rence - R615
SPRINT -B Rence 9 1 44.5 0.4 119.6 | 12:05 | 12:01 | 11:58 [ 11:55 Trg - pred cerkvijo
Rence — | 446 0.1 119.5 | 12:05 [ 12:01 | 11:58 [ 11:55 desno
KoM IIl. Kat Temnica &} 1 50.0 5.1 114.1 | 12:13 | 12:10 | 12:06 [ 12:03
Temnica = | —» | 525 2.5 111.6 | 12:17 [ 12:13 | 12:10 | 12:06 desno - Kostanjevica na Krasu
Novelo 1 53.5 1.0 110.6 | 12:19 [ 12:15 | 12:11 [ 12:07
Kostanjevica naKrasu [ — | 55.6 2.1 108.5 | 12:22 [ 12:18 | 12:14 | 12:10 desno - Nova Gorica - R614
Opatje Selo 1 60.2 4.6 103.9 | 12:30 [ 12:25 | 12:21 [ 12:17
SPRINT -B Miren u 1 67.5 7.3 96.6 12:41 | 12:36 | 12:31 [ 12:27 pri Ob¢ini
Miren — | 685 1.0 95.6 12:43 | 12:37 | 12:32 | 12:28 krozis¢e - desno - Nova Gorica
— | 69.0 0.5 95.1 12:43 | 12:38 | 12:33 | 12:29 kroZi§¢e - desno - Sezana - R614
Bilie — | 69.9 0.9 94.2 12:45 | 12:39 | 12:34 | 12:30 krozZis¢e - levo - Vrtojba
Vrtojba 1 70.7 0.8 93.4 12:46 | 12:41 | 12:36 | 12:31
N Sempeter 1 73.0 2.3 91.1 12:50 | 12:44 | 12:39 | 12:34 naravnost - Vrtojbenska cesta - Sempeter
e\ Sempeter 1 73.4 0.4 90.7 12:50 | 12:45 | 12:39 | 12:35 zelezniSki prehod
Sempeter 1 74.5 0.3 89.6 12:52 | 12:46 | 12:41 12:36 krozisc¢e - Nova Gorica
Rozna Dolina — | 756 0.1 88.5 12:54 | 12:48 [ 12:43 | 12:38 levo - Pristava
Pristava — | 76.2 0.6 87.9 12:55 | 12:49 [ 12:43 | 12:38 desno - po glavni cesti
Pristava 1 76.9 0.7 87.2 12:56 | 12:50 | 12:44 | 12:39 vrh vzpona
Nova Gorica — | 78.0 1.1 86.1 12:58 | 12:52 | 12:46 | 12:41 desno - Erjav€eva ulica
Nova Gorica — | 79.0 1.0 85.1 12:59 | 12:53 | 12:47 | 12:42 krozis¢e - levo - Kidri¢eva ulica
Kromberk — 81.8 1.6 82.3 13:04 | 12:57 | 12:51 12:46 levo - Ulica Vinka Vodopivca - Kromberk
KoM II. Kat Ravnica 9 1 85.4 3.0 78.7 13:09 [ 13:03 | 12:57 | 12:51
Ravnica — | 86.6 1.2 77.5 13:11 | 13:04 | 12:58 | 12:53 desno
Ravnica — | 874 0.8 76.7 13:13 | 13:06 | 12:59 | 12:54 levo - Nova Gorica - R608
— | 913 3.9 72.8 13:19 | 13:11 13:05 | 12:59 kroZiS¢e - levo - SkalniSka cesta - Nova Gorica
Solkan — | 945 3.2 69.6 13:24 | 13:16 | 13:10 | 13:03 desno - Bovec - G103
Plave o 1 [ 104.3 9.8 59.8 13:39 | 13:31 | 13:24 | 13:17
SPRINT -B Deskle W [ 1 [ 107.4 3.1 56.7 13:44 | 13:36 | 13:28 [ 13:21 na glavni cesti
Deskle — | 1075 0.1 56.6 13:44 | 13:36 [ 13:28 | 13:21 levo - Gregor¢iCeva ulica
Deskle — | 107.7 0.2 56.4 13:45 | 13:36 [ 13:28 | 13:21 levo - Lozice - Plave
Plave 1 | 109.0 1.3 55.1 13:47 | 13:38 | 13:30 | 13:23
Plave — | 110.5 1.5 53.6 13:49 | 13:40 [ 13:32 | 13:25 desno - R612 (zacetek vzpona)
Vrhovlie ~ | — | 1145 4.0 49.6 13:55 | 13:46 | 13:38 | 13:31 desno - Lig
KoM Ill. Kat Vrhovlije ¥ | 1 | 115.0 0.5 49.1 13:56 [ 13:47 | 13:39 [ 13:31
Vrhovlje — | 1151 0.1 49.0 13:56 | 13:47 [ 13:39 | 13:31 levo - Visnjevik
Visnjevik 1 | 1191 4.0 45.0 14:03 | 13:53 | 13:45 | 13:37
Dobrovo 1 122.4 3.3 41.7 14:08 | 13:58 [ 13:49 | 13:41 krozi§ce - naravnost - Vipolze
Vipolze — | 127.2 4.8 36.9 14:15 | 14:05 [ 13:56 | 13:48 levo - Smartno
Kozana 1 [ 130.1 2.9 34.0 14:20 | 14:10 [ 14:00 | 13:52
Smartno — | 132.7 2.6 314 14:24 | 14:14 | 14:04 | 13:55 desno - R402
Gonjace 1 134.5 1.8 29.6 14:27 | 14:16 [ 14:07 | 13:58 krozisce - naravnost - Nova Gorica
Kojsko 1 ] 1354 0.9 28.7 14:28 | 14:18 | 14:08 | 13:59
Hum — | 1373 1.9 26.8 14:31 14:20 | 14:11 14:02 krozi$ce - levo - Nova Gorica
Solkan — | 145.0 7.7 19.1 14:43 | 14:32 | 14:22 | 14:12 desno - Cesta IX.korpusa - Solkan
Solkan — | 146.3 0.5 17.8 14:46 | 14:34 | 14:24 | 1414 desno - Cesta IX.korpusa - Italija
Nova Gorica — | 147.0 0.7 17.1 14:47 | 14:35 [ 14:25 | 14:15 levo (ob Zeleznici) - Kolodvorska pot
Nova Gorica 1 148.0 1.0 02:24 | 14:48 | 14:37 | 14:26 [ 14:16 Bevkov trg
éé Nova Gorica 1 148.2 0.1 15.9 14:49 | 14:37 | 14:26 | 14:17 zelezniski prehod
Nova Gorica — | 149.2 1.0 14.9 14:50 | 14:38 | 14:28 | 14:18 krozis¢e - levo - Kidrieva ulica
Kromberk — | 152.0 1.6 12.1 14:55 | 14:43 | 14:32 | 14:22 levo - Ulica Vinka Vodopivca - Kromberk
KoM II. Kat Ravnica @ T [ 155.6 | 3.0 85 | 15:00 | 14:48 | 14:37 | 14:27
Ravnica — | 156.8 1.2 7.3 15:02 | 14:50 [ 14:39 | 14:28 desno
Ravnica — | 157.6 0.8 6.5 15:03 | 14:51 14:40 | 14:29 levo - Nova Gorica - R608
161.5 3.9 2.6 15:10 | 1 14:45 | 14:35 krozisce - naravnost - Sveta Gora

Sveta Gora - KoM I. kat.

38,5 km Dombrava 11.40 - 12.05 148,2 km Nova Gorica 14.05 - 15.00
73,4 km Sempeter 12.30 - 13.00
CASOVNICA / TIMETABLE
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4. ETAPA / SOBOTA, 12. JUNIJ 2021

4™ STAGE / SATURDAY, 12™ OF JUNE 2021
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4. ETAPA / SOBOTA, 12. JUNIJ 2021

4™ STAGE / SATURDAY, 12™ OF JUNE 2021
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5. ETAPA / NEDELJA, 13. JUNIJ 2021

5™ STAGE / SUNDAY, 13™ OF JUNE 2021

LJUBLJANA - NOVO MESTO 175,3 km

8:45-10:00 Podpisovanje startne liste v 8:45-10:00 Signing of start list in Ljubljana
Ljubljani
10:15 Start pete etape v Ljubljani 10:15 Start of 5"stage in Ljubljana
12:00 Odprtje press centra in pisarne dirke: 12:00 Opening of press center and race
Mestna obcina Novo mesto office: Mestna obcina Novo mesto
Seidlova cesta 1 Seidlova cesta 1
8000 Novo mesto 8000 Novo mesto
14.40 - 15:15 Cilj 5. etape 14.40 - 15:15 Finish 5" stage
14.50 - 16:15 Razglasitev rezultatov 14.50 - 15:15 Winner’s ceremony
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5. ETAPA / NEDELJA, 13. JUNIJ 2021

5™ STAGE / SUNDAY, 13™ OF JUNE 2021

komentariji mesto smel summa from finish  hitrost / speed (km/h opombe/remarks
comments town dir.| km km km 38 40 42 44
START NEUTRAL| Ljubljana - BTC u 1 0.0 0.0 184.8 [ 10:15 | 10:15 | 10:15 [ 10:15 BTC - Ameriska ulica - OKS
Ljubljana — 0.0 0.1 184.7 | 10:15 | 10:15 [ 10:15 | 10:15 levo - Smartinska cesta
Ljubljana — 0.0 1.0 181.8 | 10:18 | 10:18 [ 10:18 | 10:18 desno - Litijska cesta
Ljubljana — 0.0 0.9 180.4 | 10:21 | 10:21 [ 10:21 | 10:21 levo - Roska cesta
Ljubliana — 0.0 0.9 179.5 | 10:23 | 10:23 | 10:23 | 10:23 desno - Karlov§ka cesta
Ljubljana 1 0.0 1.1 178.4 | 10:26 | 10:26 [ 10:26 | 10:26 naravnost - ASkeréeva cesta
START Ljubljana (> | 1 0.0 2.7 175.3 | 10:35 | 10:35 | 10:35 [ 10:35 | Trzaska cesta - po kriziS¢u z AC - R409
Ljubljana %’ — 1.6 1.6 173.7 | 10:37 | 10:37 | 10:37 | 10:37 desno - Polhov Gradec - R641
Ljubljana — 3.2 1.6 172.1 | 10:40 | 10:39 [ 10:39 | 10:39 levo - Polhov Gradec
Dobrova — 5.3 2.1 170.0 | 10:43 | 10:42 [ 10:42 | 10:42 kroZi§¢e - levo - Horjul
Brezje 1 11.5 6.2 163.8 | 10:53 | 10:52 [ 10:51 | 10:50
Horjul 1 15.8 4.3 159.5 | 10:59 | 10:58 [ 10:57 | 10:56 R407
Vrzdenec 1 18.0 2.2 157.3 | 11:03 | 11:02 [ 11:00 | 10:59
. | — ] 20.8 2.8 154.5 | 11:07 | 11:06 [ 11:04 | 11:03 desno - Gorenja Vas
KoM IIl. Kat Suhi Dol ﬂ — [ 26.2 5.4 149.1 | 11:16 | 11:14 | 11:12 | 11:10 desno - Gorenja Vas
Lucine 1 27.6 1.4 1477 | 11:18 | 11:16 [ 11:14 | 11:12
Brebovnica 1 31.2 3.6 144.1 | 11:24 | 11:21 [ 11:19 | 11:17
Gorenja Vas — | 351 3.9 140.2 | 11:30 | 11:27 [ 11:25 | 11:22 desno - Skofja Loka - R210
Skofja Loka — | 51.4 2.5 123.9 | 11:56 | 11:52 | 11:48 | 11:45 Poljnaska cesta - desno - FuZinska ulica
Skofja Loka — | 53.0 0.2 122.3 | 11:58 | 11:54 | 11:50 | 11:47 [ desno - Ljubljanska cesta - Ljubljana - R210
Retece 1 56.9 3.6 118.4 | 12:04 | 12:00 [ 11:56 | 11:52
Zbilie 1 60.7 1.5 114.6 | 12:10 | 12:06 [ 12:01 | 11:57 kroziS€e - naravnost
Valburga 1 63.0 2.3 112.3 | 12:14 | 12:09 [ 12:05 | 12:00 naravnost - Kamnik
Vodice — | 68.1 5.1 107.2 | 12:22 | 12:17 | 12:12 | 12:07 desno - Skaruéna - R639
Skaruéna 1 71.5 3.4 103.8 | 12:27 | 12:22 | 12:17 | 12:12
Povodje — | 733 1.8 102.0 | 12:30 | 12:24 | 12:19 | 12:14 levo
Zgornje Gameljne — | 751 1.6 100.2 | 12:33 | 12:27 [ 12:22 | 12:17 levo
Srednje Gameljne 1 75.7 0.6 99.6 | 12:34 [ 12:28 | 12:23 | 12:18
Spodnje Gameljne — | 764 0.7 98.9 12:35 | 12:29 | 12:24 | 12:19 levo
Ljubljana - Crnuée — | 79.3 2.9 96.0 12:40 | 12:33 | 12:28 | 12:23 desno - Dunajska cesta
Ljubljana - JeZica 1 79.5 0.2 95.8 12:40 | 12:34 | 12:28 | 12:23 kroziS€e - naravnost - Dunajska cesta
Ljubljana — | 83.9 1.1 91.4 12:47 | 12:40 [ 12:34 | 12:29 krozi§¢e - desno - Stajerska cesta
Ljubliana — | 84.3 0.4 91.0 12:48 | 12:41 12:35 | 12:29 krozi¢e - levo - Pokopaliska ulica
Ljubljana — | 84.7 0.4 90.6 12:48 | 12:42 | 12:36 | 12:30 levo - Smartinska cesta
Ljubljana - BTC — | 86.6 0.4 88.7 12:51 | 12:44 | 12:38 | 12:33 desno - Letaliska cesta
Ljubljana — | 885 1.5 86.8 12:54 | 12:47 | 12:41 | 12:35 levo - Litijska cesta - R645
Ljubljana - Sostro — | 922 3.7 83.1 13:00 | 12:53 | 12:46 | 12:40 desno - Podlipoglav
Sadinja Vas 1 94.4 2.2 80.9 13:04 | 12:56 | 12:49 | 12:43
Podlipoglav — | 96.2 1.8 79.1 13:06 | 12:59 | 12:52 [ 12:46 levo - Lipoglav
Sela pri Pancah — | 98.7 2.5 76.6 13:10 | 13:03 [ 12:56 | 12:49 desno - Lipoglav
KoM lIl. Kat Pance O T | 102.4 0.2 729 | 13:16 | 13:08 | 13:01 | 12:54 naravnost
Gradisce — | 104.6 2.2 70.7 13:20 | 13:11 [ 13:04 | 12:57 desno - ViSnja Gora
Gradisce — | 104.9 0.3 70.4 13:20 | 13:12 [ 13:04 | 12:58 levo - ViSnja Gora
Polica 1| 106.8 1.9 68.5 13:23 | 13:15 [ 13:07 | 13:00 naravnost - Visnja Gora
Visnja Gora — | 111.6 0.1 63.7 13:31 | 13:22 | 13:14 | 13:07 desno - pod podvoz
Stari trg — | 112.2 0.4 63.1 13:32 | 13:23 [ 13:15 | 13:08 levo - Ivan¢éna Gorica - R646
lvanc¢na Gorica — | 117.3 5.1 58.0 13:40 | 13:30 | 13:22 [ 13:14 desno - ZelezniSka postaja
lvanéna Gorica _ | — | 117.7 0.2 57.6 13:40 | 13:31 13:23 | 13:15 desno - Ljubljanska cesta - Trebnje
SPRINT - B Ivanéna Gorica .+ 1 | 118.0 0.3 57.3 | 13:41 [ 13:32 | 13:23 | 13:15 Ljubljanska cesta - pri Soli
lvanéna Gorica — | 118.7 0.7 56.6 13:42 | 13:33 [ 13:24 | 13:16 levo - Trebnje - R448
Sentvid pri Stiéni 1 | 121.0 2.3 54.3 13:46 | 13:36 | 13:27 | 13:20
Q Radohova Vas 1| 123.7 0.3 51.6 13:50 | 13:40 [ 13:31 | 13:23 zelezniski prehod
_ Radohova Vas — | 123.8 0.1 51.5 13:50 | 13:40 [ 13:31 | 13:23 levo - Trebnje - R448
Veliki Gaber 1 | 126.3 2.5 49.0 13:54 | 13:44 | 13:35 [ 13:27 naravnost - Trebnje
Medvedjek 1| 127.7 1.4 47.6 13:56 | 13:46 | 13:37 | 13:29 naravnost - Trebnje
Stefan ~— | 133.3 5.6 42.0 14:05 | 13:54 | 13:45 | 13:36 levo - Trebnje - R448 (stara hitra cesta)
Trebnje — | 136.4 0.6 38.9 14:10 | 13:59 | 13:49 | 13:41 desno - Goliev trg
SPRINT - B Trebnje 1 | 136.6 0.2 38.7 | 14:10 | 13:59 | 13:50 | 13:41 Goliev trg - Obéina Trebnje
Trebnje — | 138.1 0.3 37.2 14:13 | 14:02 [ 13:52 | 13:43 krozis€e - levo - Novo mesto - R448
Karteljevo — | 152.0 13.9 23.3 14:35 | 14:23 | 14:12 [ 14:02 levo - Otocec - R448
Zdinja Vas — | 152.9 0.9 22.4 14:36 | 14:24 | 14:13 | 14:03 desno - Novo mesto (nad AC) - Zupnca
Novo mesto — | 153.8 0.9 215 14:37 | 14:25 | 14:14 | 14:04 Zupnca - levo - Ljubljanska cesta - R651
Novo mesto 1T | 155.1 1.3 20.2 14:39 | 14:27 | 14:16 | 14:06 Brsljin- krozZiSCe - naravnost - Ljubljanska ceste
Novo mesto — | 157.4 2.3 17.9 14:43 | 14:31 [ 14:19 | 14:09 pri Obcini - desno - na most
Novo mesto — | 157.7 0.3 17.6 14:44 | 14:31 [ 14:20 | 14:10 | pri bolniSnici - levo - Kandijska cesta - R419
Novo mesto — | 158.5 0.8 16.8 14:45 | 14:32 | 14:21 | 14:11 Kandija - levo - Glavni trg
Novo mesto 1t | 158.9 0.4 16.4 14:45 | 14:33 | 14:22 | 14:11 1. prihod v cilj - Glavni trg
PRINT - B Novo mesto T | 1671 0.4 8.2 14:58 | 14:45 | 14:33 | 14:22 2. prihod v cilj - Glavni trg
B OVO mesto # 0.4 0.0 4 4:4 4:34 prihod a g
SPRINT - letedi cilj / bonus sprint; KoM - gorski cilj / King of Mountain;
ZELEZNISKI PREHODI / RAILWAY CROSSING:
123,7 km Radohova Vas 13.10 - 14.00 -
GASOVNICA / TIMETABLE
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5. ETAPA / NEDELJA, 13. JUNIJ 2021

5™ STAGE / SUNDAY, 13™ OF JUNE 2021
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5. ETAPA / NEDELJA, 13. JUNIJ 2021

5™ STAGE / SUNDAY, 13™ OF JUNE 2021
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KORISTNE INFORMACIJE

IMPORTANT INFORMATION
BOLNISNICE HOSPITALS

1. ETAPA 15T STAGE:
Ptuj

Maribor

Celje

2. ETAPA 2P STAGE:
Celje

3. ETAPA 3°P STAGE:
Brezice
Novo mesto

4. ETAPA 4™ STAGE:
Ljubljana
Sempeter pri Gorici

5. ETAPA 5™ STAGE:
Novo mesto
Ljubljana

Splosna bolnisnica »Dr. Jozeta Potr¢a«, Potréeva cesta 23, Ptuj, Tel.: 00386 2 749 14 00
Univerzitetni klini¢ni center Maribor, Ljubljanska cesta 5, Maribor, Tel.: 00386 2 321 10 00
Javni zavod Splo$na bolniSnica Celje, Oblakova ulica 5, Celje, Tel.: 00386 3 423 30 00

Javni zavod Splosna bolniSnica Celje, Oblakova ulica 5, Celje, Tel.: 00386 3 423 30 00

Splosna bolnisnica Brezice, Cv)erntvelc“:eva cesta 15, BreZice, Tel.: 00386 7 466 81 00
Splosna bolnisnica Novo mesto, Smihelska cesta 3, Novo mesto, Tel.: 00386 7 391 61 00

Univerzitetni kliniCni center Ljubljana, Zaloska cesta 7, Ljubljana, Tel.: 00386 1 4313113
Splosna bolniSnica »Dr. Franca Derganca« Nova Gorica, Ulica padlih borcev 13A, Sempeter pri
Gorici, Tel.: 00386 5 330 10 00

Splosna bolnisnica Novo mesto, Smihelska cesta 3, Novo mesto, Tel.: 00386 7 391 61 00
Univerzitetni kliniCni center Ljubljana, ZaloSka cesta 7, Ljubljana, Tel.: 00386 1 431 31 13

PRESS CENTRI PRESS CENTERS

ROGASKA SLATINA:

I. osnovna Sola Rogaska

Slatina

Kidri¢eva ulica 24
3250 Rogaska Slatina
46.23093, 15.6378

CELJE:

Gostilna Pri Kmetec
Zagrad 140 A

3000 Celje
46.21988, 15.27603

KRSKO:

Hotel City Krsko
Trg Matije Gubca 3
8270 Krsko
45.95756, 15.49537

NOVA GORICA:
Franc&iSkanski samostan
Sveta Gora

Sveta Gora 2

5250 Solkan

45.99934, 13.65523

NOVO MESTO:

Mestna obc¢ina Novo mesto
Seidlova cesta 1

8000 Novo mesto
45.80379, 15.17025
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supre

_ellegi]
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PRAVILNIK

CLEN 1. ORGANIZACIJA
27. kolesarsko dirko Po Sloveniji organizira Kolesarski klub Adria Mobil, ZaloSka cesta 20,
8000 Novo mesto, tel/fax: 07 33 80 275 e-mail: cycling@adria-mobil.com - v skladu s pravili
Mednarodne kolesarske zveze UCI. Potekala bo od 9. do 13. junija 2021. Organizacijski direktor
dirke je Bogdan Fink, GSM: 041 766 322, email: bogdan.fink@adria-mobil.com.

CLEN 2. VRSTA DIRKE
Dirka je odprta za tekmovalce kategorije Moski Elite in pod 23 let. Dirka je vpisana v UCI Europe
Tour koledar kot kategorija 2. ProSeries. V skladu z UCI pravili bodo dodeljene tocke kot sledi:
Generalna razvrstitev: 200, 150, 125, 100, 85, 70, 60, 50, 40, 35, 30, 25, 20, 15, 10, 5,5, 5, 5, 5,
5,5/5,5,5/5/5,5,5,5,3,3,3,3, 3,3, 3, 3, 3, 3 za prvih trideset tekmovalcev.
Prvi trije tekmovalci v vsaki etapi prejmejo: 20, 10, 5 tocke.
Vodilni tekmovalec v skupnem sestevku prejme 5 tock v vsaki etapi.

CLEN 3. NASTOP
Kot je zavedeno v ¢lenu 2.1.005 UCI pravil, je dirka odprta za sledece ekipe: UCI World ekipe
(max 70%), UCI Pro ekipe, tuje UCI Kontinentalne ekipe, UCI ciklokros profesionalne ekipe
drZzave organizatorja, UCI kontinentalne ekipe drzave organizatorja ter Nacionalna ekipa drzave
organizatorja. Kot je zavedeno v ¢lenu 2.2.003 UCI pravil, morajo biti ekipe sestavljene iz
minimalno pet in maksimalno sedem kolesarjev. Dejstvo prijave in/ali nastopa na dirki pomeni, da
vsaka ekipa v celoti sprejema Clene v teh pravilih ter se zavezuje k spostovanju le-teh.

CLEN 4. PISARNA DIRKE

Pisarna dirke bo odprta v torek, 8. 6. 2021 od 13:00 na naslovu: Dominikanski samostan,
Muzejski trg 1, 2250 Ptuj. Vodje ekip morajo potrditi nastopajoCe in prevzeti startne Stevilke
v pisarni dirke v torek, 8. 6. 2021, od 14.00 do 15.45 ure. Sestanek z vodiji ekip, organiziran
v skladu s ¢lenom 1.2.087 UCI pravil, v prisotnosti ¢lanov sodnikov - komisarjev, bo ob 17:00.
Tehnicni sestanek z vsemi vozniki v konvoju dirke vkljuéno s TV in photo-motorji bo potekal v
pisarni dirke v sredo, 9. junija 2021, ob 10:00.

Pisarna dirke bo odprta na startu in cilju vsake etape na startno-ciljnem prostoru 2 uri pred startom
do 15 min po startu ter 30 min pred najhitrej$im nacrtovanim prihodom prvega tekmovalca v cilj,
do 1 ure po zakljucku protokola.

CLEN 5. RADIO-TOUR
Frekvenca radijskih sprejemnikov: 149.350

CLEN 6. NEVTRALNI SERVIS
Nevtralno tehni¢no podporo bomo izvajali s tremi vozili.

CLEN 7. CASOVNA OMEJITEV

Glede na karakteristike posamezne etape so dolo¢ene ¢asovne omejitve: 8 % za vseh pet
etap. Casovna omejitev se lahko v posebnih okoli&inah povisa s strani sodnikov po dogovoru z
organizatorjem v skladu s ¢lenom 2.6.032. V primeru padca, defekta ali okvare kolesa v zadnjih
treh kilometrih pred ciliem se uposteva ¢len 2.6.027 UCI pravil. Ta ¢len ne velja za 2. in 4. etapo.
UCI pravilo kalkulacije razlik za etape, kjer je predviden skupinski sprint se uposteva v prvi, tretji
in peti etapi.
CLEN 8. RAZVRSTITVE

zelena majica

rdeca majica

modra majica

bela majica

a. Skupna razvrstitev po ¢asu
b. Razvrstitev po tockah
c. Razvrstitev gorskih ciljev
d. Razvrstitev kategorije U23
e. Najboljsa ekipa

a. Skupna razvrstitev po ¢asu
Casi na 1., 2, 3., 4. in 5. etapi se seétevajo. Zmagovalec dirke je tekmovalec z najmanj$im
skupnim ¢asom. V primeru enakih ¢asov se uposteva ¢len 2.6.015 pravilnika UCI.

Nosilec majice v etapi prejme 80 €.

b. Razvrstitev po tockah

Najboljsi tekmovalec po tockah je kolesar, ki zbere najvec tock na ciljih etap in letecih ciljih. Tocke
na ciljih so dodeljene:

25-20-16-14-12-10-9-8-7-6-5-4-3-2-1 za prvih petnajst v etapi.

Tocke na letecih ciljih so dodeljene: 5 - 3 - 1 za prve tri tekmovalce.

Letedi cilji na dirki:

1. etapa Lenart BON 21,7 km
Zgornja Kungota BON 51,1 km
Smarje pri Jelsah BON 109 km
2. etapa Braslovce BON 11,6 km
Sostanj BON 34,4 km
Sentjur BON  110,9 km
3. etapa Kozje BON 49,9 km
Sevnica BON 85 km
Kostanjevica na Krki BON 115,9 km
4. etapa Rence BON 44,5 km
Miren BON 67,5 km
Deskle BON 107,4 km
5. etapa lvan¢éna Gorica BON 118 km
Trebnje BON 136,6 km
Novo mesto BON 167,1 km

V primeru enakega $tevila to¢k se uposteva sledeci kriterij: 1. $tevilo zmag v etapah, 2. Stevilo
zmag na letecih ciljih in 3. bolj$a uvrstitev v generalni razvrstitvi. (pravilnik UCI, ¢len 2.6.017).
Denarne nagrade v razvrstitvi po tockah:

Nosilec majice v etapi prejme 50 €.

Zmagovalec v skupni razvrstitvi prejme 250 €.

V drugi etapi sta tudi dva premijska leteca cilja, ki NE Stejeta v skupni seStevek razvrstitve po
tockah, ter nimata bonifikacijskih sekund. Zmagovalec vsakega premijskega lete€ega cilja prejme
200 €.

Premijski leteci cilji na dirki:

2. etapa

c. Razvrstitev gorskih ciljev

Zmagovalec skupne razvrstitve gorskih ciljev je tekmovalec, ki zbere najve¢ tock na gorskih ciljih.
Tocke na gorskih ciljih se delijo kot sledi:

Gorski cilj |. kategorije:10 — 8 — 6 — 4 — 2 tock za prvih pet.

Gorski cilj Il. kategorije: 6 — 4 — 2 tocke za prve tri.

Gorski cilj II. kategorije: 3 — 2 — 1 tocke za prve tri.

Gorski cilji na dirki:

1. etapa Kresnica 3. kat 47,5 km
2. etapa Lipa 2. kat 68,5 km
Svetina 2. kat 128,4 km
3. etapa Drensko Rebro 3. kat 42,6 km
Studenec 3. kat 96,9 km
Sremic 3. kat 145,1 km
4. etapa Temnica 3. kat 50 km
Ravnica 2. kat 85,4 km
Vrhovlje 3. kat 115,0 km
Ravnica 2. kat 155,6 km
Sveta Gora 1. kat 164,1 km
5. etapa Suhi Dol 3. kat 26,2 km
Pance 3. kat 102,4 km

V primeru enakega Stevila tock se uposteva sledeci kriterij: 1. Stevilo zmag na gorskih ciljih
najvisje kategorije, 2. Stevilo zmag na gorskih ciljih sledece kategorije ter nato Se nizje kategorije
in 3. boljSa uvrstitev v generalni razvrstitvi. (pravilnik UCI, ¢len 2.6.017).

Denarne nagrade v razvrstitvi gorskih ciljev:
Nosilec majice v etapi prejme 50 €.
Zmagovalec v skupni razvrstitvi prejme 250 €.

d. Razvrstitev kolesarjev kategorije U23
Zmagovalec skupne razvrstitve kolesarjev kategorije U23 let je kolesar, ki je mlaj$i od 23 let in
doseze najmanjsi skupni ¢as na dirki (pravilnik UCI, ¢len 2.6.015).

Denarne nagrade v razvrstitvi v kategoriji U23:

Nosilec majice v etapi prejme 50 €.

Zmagovalec v skupni razvrstitvi prejme 250 €.

e. Najboljsa ekipa

Za kon¢no uvrstitev ekip se upostevajo trije najboljSi dosezeni ¢asi tekmovalcev iste ekipe, v
primeru, da dirko kon&ajo manj kot trije kolesarji, ta ekipa ni razvr§¢ena v ekipni vrstni red. V
primeru enakih ¢asov se uposteva ¢len 2.6.016 pravilnika UCI.

Denarne nagrade v razvrstitvi najboljsih ekip:
Prve tri uvr§¢ene ekipe v skupni razvrstitvi prejmejo:
1. mesto 400 €, 2. mesto 200 €, 3. mesto 100 €.

CLEN 9. BONIFIKACIJE
Casovne bonifikacije se nanasajo na generalno razvrstitev, in so na voljo v vseh etapah ter
bonifikacijskih letecih ciljih glede na ¢len 2.6.019 UCI pravil.

Bonifikacije v etapi prejmejo prvi trije kolesarji 10, 6, 4

Bonifikacije na letecih ciljih prejmejo prvi trije kolesarji 3*,2",1™
CLEN 10. NAGRADE

Podeljene bodo denarne nagrade v skladu s Pravili UCI.

CLEN 11. ANTIDOPING
Anti-doping bo izvajan v skladu z UCI anti-doping pravili. Poleg tega in v skladu z zakoni Slovenije,
bo v veljavi slovenska anti-doping zakonodaja poleg UCI anti-doping pravil.
Anti-doping testi bodo narejeni na cilju vseh etap, na lokacijah oznacenih na zemljevidu.

Nastopajoce ekipe se zaveZejo spostovati pravila in postopke in bodo v celoti odgovorne za strogo
upostevanje teh pravil s strani njihovih kolesarjev in vsega osebja ekipe in ponudnikov storitev.
Anti-doping testi so izvedeni pod nadzorom UCI ter imenovanega uradnika na cilju vsake etape.

CLEN 12. PROTOKOL
V skladu s ¢lenom 1.2.112 UCI pravil se morajo takoj po prihodu skozi cilj podelitve udeleziti
sledeci tekmovalci:
e Zmagovalec etape,
Vodilni tekmovalec v:
e Skupni razvrstitvi po ¢asu,
e Skupni razvrstitvi po tockah,
e Skupni razvrstitvi gorskih ciljev,
e Skupni razvrstitvi kolesarjev kategorije U23.
Prvi trije tekmovalci v skupni razvrstitvi — na koncu zadnje etape
Najboljsa ekipa in Sportni direktor — na koncu zadnje etape

Podelitev se bo zagela 5 minut po cilju prvega tekmovalca v etapi.
CLEN 13. KAZNI

Kazni se izvajajo po pravilniku UCI.

CLEN 14. VAROVANJE OKOLJA
S ciliem ohranjanja Cistega okolja in promocije ekoloskega kolesarjenja, bo organizator med dirko
izvedel razlicne ukrepe za vzdrzevanje Cistih startoy, ciljev ter trase dirke.
Vzdolz vsake etape bodo za kolesarje postavljene tocke “bio cone”, in sicer: eno pred in drugo
za obmocjem Bife-ja ter vsakih 30-40 kilometrov po celotni trasi. Konéna bio cona se zagotovi v
zadnjih kilometrih etape in pred zadnjim odsekom.

Bio cone:

1. etapa: 34km Jakobski dol - 70km Spodnje Hoce - 105km Mestinje -140km Rogaska Slatina

2. etapa: 36km pred odcepom za TopolSico - 75km Vransko - 112km pred krozis¢em Dole - 139km
pred mostom ¢ez Savinjo

3. etapa: 38km Virstajn - 77km Blanca - 115km Kostanjevica na Krki - 155km Zgornja Pohanca
4. etapa: 38,5km Dombrava (po Zel. prehodu) - 77km vzponom na Pristavo (Eco otok) - 116km
po GC Vrhovlje - 150km Kromberk

Vransko PS (brez bon.) 74,3 km 5. etapa: 40km Poljane nad Skofjo Loko - 79km Crnuge vzpon - 119km izhod Ivanéna Gorica -
Store PS (brez bon.) 121,7 km 155km Novo mesto, Brsljin rondo
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ARTICLE 1. ORGANIZATION
The 27th Tour of Slovenia is organized by Kolesarski klub Adria Mobil, Zalo$ka cesta 20, 8000
Novo mesto, Slovenia, tel/fax: +386 (0)7 33 80 275, e-mail: cycling@adria-mobil.com) - under
the regulations of the International Cycling Union. It is to be held from 9th to 13th of June 2021.

Organizing director of the race is Bogdan Fink, cell: +386 (0)41 766 322.

ARTICLE 2. TYPE OF EVENT
The event is reserved for riders from the Men Elite (ME) and U23 (MU) categories. It is a 2.
ProSeries event registered on the European Continental Calendar, and awards points for the
UCI rankings according to article 2.10.008 of the UCI regulations:
General classification: 200, 150, 125, 100, 85, 70, 60, 50, 40, 35, 30, 25, 20, 15, 10, 5, 5, 5, 5,
5,5,5,55,5/5,5,5,5,5,3,3,3, 3,3, 3,3, 3, 3, 3 for first forty riders.
Stages: 20, 10, 5 for first three on the stage
Wearing the leader’s jersey per day: 5

ARTICLE 3. PARTICIPATION

As per article 2.1.005 of the UCI regulations, the event is open to the following teams: UCI
World Teams (max.70%), UCI ProTeams, UCI foreign continental teams, UCI cyclo-cross pro-
fessional teams of the country, UCI continental teams of the country and National team of the
country of the organizer.

As per article 2.2.003 of the UCI regulations, teams must be formed of minimum of 5-five
and maximum of 7-seven riders. The mere fact of entering and/or participating in the event
implies that each team fully accepts all the provisions laid out in these specific regulations and
undertakes to respect them.

ARTICLE 4. RACE HEADQUARTERS

The race headquarters shall be open on Tuesday 8th of June 2021 at 1 pm and located at
the following address: Dominikanski samostan / Dominican Monastery, Muzejski trg 1,
2250 Ptuj. Team representatives are requested to confirm their starters and collect their race
numbers at the race headquarters from 2 pm to 3.45 pm. The team managers’ meeting,
organized in accordance with article 1.2.087 of the UCI regulations, in the presence of the
Members of the Commissaires’ Panel will be held at 5 pm at race headquarters. Safety
meeting with all vehicle drivers in the race convoy incl. TV and photo-motor bikes will be held
at race headquarters on Wednesday 9th of June 2021 at 10 am.

ARTICLE 5. RADIO-TOUR
Race information will be broadcasted on the following frequency: 149.350 MHz.

ARTICLE 6. NEUTRAL TECHNICAL SUPPORT
The technical support service is handled by three vehicles.

ARTICLE 7. FINISHING TIME LIMITS

Considering the characteristics of each stage, the finishing time limits have been set as fol-
lows: 8 % for all stages. The time limit may, in exceptional circumstances, be increased by the
Commissaires’ Panel in agreement with the organizer according to the article 2.6.032. In case
of a duly noted fall, puncture or mechanical incident in the last three kilometer before the finish
the provisions of art. 2.6.027 of UCI regulations will apply. This article does not apply on the
hill finish of the 2nd and 4th stage. UCI rule of Calculation of time gaps for stages ,expected to
finish in bunch sprints“ will appy in 1%, 3 and 5" stage.

ARTICLE 8. CLASSIFICATIONS
The following classification(s) will be issued:
a. General classification by time green jersey
b. Points classification red jersey
c. King of Mountain competition blue jersey
d. Best young rider by time U23 white jersey
e. Best team

a. General classification by time

Times of 1%, 2, 39, 4" and 5" stage are taken into account. The winner of the race is the
competitor with minimum total time. In case of same time, the Article 2.6.015 of UCI rules
takes place.

Prize money awarded for the general classification is as follows:

* For wearing leader jersey, rider will receive 80 €.

b. Points classification

The best competitor by points is the cyclist, who collects most points in stage finishes and
intermediate sprints. Points are awarded by the classification on all stage finishes:
25-20-16-14-12-10-9-8-7-6-5-4 -3 -2 and 1 point for first 15 riders.

The following points are awarded for intermediate sprints: 5 — 3 and 1 point for the first 3 riders.
Intermediate sprints on the race:

1¢t stage Lenart BON 21,7 km
Zgornja Kungota BON 51,1 km
Smarje pri Jelsah BON 109 km
2" stage  Braslovée BON 11,6 km
Sostanj BON 34,4 km
Sentjur BON 110,9 km
3dstage  Kozje BON 49,9 km
Sevnica BON 85 km
Kostanjevica na Krki  BON 115,9 km
4 stage Rence BON 44,5 km
Miren BON 67,5 km
Deskle BON 107,4 km
5t stage Ivan¢na Gorica BON 118 km
Trebnje BON 136,6 km
Novo mesto BON 167,1 km

In case of same number of points, the following rule takes place: 1. Number of stage wins,
2. Number of wins in intermediate sprints and 3. Better overall classification. (UCI rule, Article
2.6.017).

Prize money awarded for the points classification is as follows:

» for wearing leader jersey, rider will receive 50 €;

 for the final general points classification, the first rider will receive 250 €.

There are two prime sprints on 2™ stage which do NOT count towards the points competition
and no time bonuses will be awarded. Winner of each prize sprint will receive 200 €.

Prime sprints on the race:

2" stage  Vransko PS (no bonification)
Store PS (no bonification)

King of the mountain competition

The winner of mountain classification is the cyclist with most collected points on K.O.M. primes.

Points for the K.O.M. primes are as follows:

1st category climb: 10 — 8 — 6 — 4 — 2 points for first five;

2" category climb: 6 — 4 — 2 points for first three;

3" category climb: 3 —2 — 1 points for first three.

74,3 km
121,7 km

1¢t stage Kresnica 3 cat 47,5 km
2" stage  Lipa 2 cat 68,5 km
Svetina 2n cat 128,4 km
3 stage Drensko Rebro 3 cat 42,6 km
Studenec 3 cat 96,9 km
Sremi¢ 3 cat 145,1 km
4 stage Temnica 3 cat 50 km
Ravnica 2m cat 85,4 km
Vrhovlje 3 cat 115,0 km
Ravnica 2 cat 155,6 km
Sveta Gora 1t cat 164,1 km
5t stage Suhi Dol 3 cat 26,2 km
Pance 3 cat 102,4 km

In case of same number of points, the following rule takes place: 1. number of wins on moun-
tain finishes of highest category, 2. Number of wins on mountain finishes of next category and
then even lower category and 3. Better overall classification. (UCI rule, Article 2.6.017).

Prize money awarded for the KOM classification is as follows:
« for wearing leader jersey, rider will receive 50 €;
« for the final general KOM classification, the first rider will receive 250 €.

d. Best young rider by time — U23
The winner of overall classification of U23 is the cyclist, which is younger than 23 and achieves
the lowest total time of the race (UCI rule, Article 2.6.015).

Prize money awarded for the Best young rider classification is as follows:
« for wearing leader jersey, rider will receive 50 €;
« for the final general Best young rider classification, the first rider will receive 250€.

e. Best team

For the classification of teams, three best times of cyclists of the same team are taken into
account, in case less than three cyclists from the same team finish the race, the team is not
classified. In case of same time Article 2.6.016 of UCI rules takes place.

Prize money awarded for the best team classification is as follows:
« for the final general best team classification, the first three team will receive 1st 400 €, 2nd
200 €, 3rd 100 €.

ARTICLE 9. BONUSES
Time bonuses, applied only to the general individual classification, are awarded for all road
stages, and the intermediate sprints according to article 2.6.019 of the UCI regulations.
« For each of the intermediate sprints: 3 — 2 — 1 second(s) to the first three riders.
« At the finish of stages: 10 — 6 — 4 second(s) to the first three riders.

ARTICLE 10. PRIZES:
The prizes will be awarded according to UCI financial obligations.

ARTICLE 11. ANTIDOPING
The UCI antidoping regulations are entirely applicable to the event. Moreover, and in confor-
mity with the law of Slovenia, the Slovenian antidoping legislation is applicable in addition to
the UCI antidoping regulations.

Participating teams hereby commit to applying the aforementioned regulations and procedures
and shall be entirely responsible for the strict adherence to these regulations by their riders and
more generally, by all their staff and service providers. Anti-doping tests are carried out under the
authority of the International Cycling Union and designated officials at the finish of each stage.

ARTICLE 12. AWARDS CEREMONY

In accordance with article 1.2.112 of the UCI rules, the riders will present themselves at the
podium immediately after crossing the finish line to attend the official awards ceremony:
* The stage winner
* The leaders of the following secondary classifications:

General classification by time

Points classification

King of Mountain competition

Best young rider by time U23
» The first 3 riders of the event — at the end of the final stage
* Best team and the team manager — at the end of the final stage

The ceremony will take place 5 minutes after the first rider finish the stage.

ARTICLE 13. PENALTIES
The UCI penalty scale is the only one applicable.

ARTICLE 14. ENVIRONMENTAL PROTECTION
To enhance the good principles of environmental protection and to promote eco-logical cycling,
the organization will address and implement different actions during the event to maintaining
clean start, finish, and race routes.
Along each stage, recycling points will be placed for the riders as follows: one before and one
after the feeding zone, and every 30-40 kilometers throughout the route. A final litter zone shall
be provided in the last kilometers of the stage and before the final section.

Litter zones

Stage 1: 34km, Jakobski dol - 70km Spodnje Hoce - 105km Mestinje -140km Rogaska Slatina
Stage 2: 36km, before TopolScica exit - 75km, Vransko - 112km, 500m before Dole Rbt, 139km
before Savinja bridge

Stage 3: 38km Virstajn - 77km Blanca - 115km Kostanjevica na Krki - 155km Zgornja Pohanca
Stage 4: 38,5km Dombrava (afer rail tracks) - 77km before Pristava climb (Eco island) - 116km,
1km after Vrhovlje climb - 150km Kromberk .

Stage 5: 40km Poljane nad Skofjo Loko - 79km Crnuce climb - 119km lvan¢na Gorica exit -
155km Novo mesto, Brsljin Rbt

SLOVENIA

. Generalni sponzor .;
46 c W General Sponsor .‘. TelekomSlovenije

siolNeT. (@ €N

Glavni partnerji
Main partners

so R



NAGRADE V EUR

Etapne NosSenje majice po etapi Generalna Generalna razvrstitev Generalna
nagrade razvrstitev ostale majice razvrstitev ekip

posameznikov

Stage prizes Wearing of jersey after the stage

Overal individual
classification

Overal classification
other jerseys

Overall team
classification

zelena rdeCa modra bela zelena majica rdeCa modra bela
Ranking green  red blue white green jersey red blue white
1 3615 80 50 50 50 9038 250 250 250 400
2 1805 4513 200
3 905 2263 100
4 455 1138
5 365 913
6 270 675
7 270 675
8 180 450
9 180 450
10 95 238
11-20 95 238
8235x5 80x5  50x5 50x5 50x5
SUM €41,175 €400 €250 €250 €250 € 20,591 €250 €250 €250 €700
PRIME 200x 2 =
SPRINTS 400 €
SRAND €64,766

TOTAL




ZMAGOVALCI DIRK PO SLOVENIJI

PAST WINNERS OF THE TOUR OF SLOVENIA

v

1993

1. Boris Premuzi¢
2. Sre¢ko Glivar
3. Gorazd Stangelj

4. Wim Van Der Muelenhof

5. Robert Pintari¢

1994

1. Tobias Steinhauser
2. Boris Premuzi¢

3. Sandi Papez

4. Bogdan Ravbar

5. Dimitry Sedun

1995

1. Valter Bon¢a

2. Boris Premuzi¢

3. Marco Di Renzo

4. Lorenzo Di Silvestro
5. Massimiliano Gentili

1996

1. Lorenzo Di Silvestro
2. Stefano Giraldi

3. Marco Di Renzo

4. Boris Premuzi¢

5. Jurij Ramaccotti

1998

1. Branko Filip

2. Gorazd Stangelj
3. Pavel Sumanov

4. Valter Bonéa

5. Cezary Zamana

1999

1. Tim Jones

2. Tadej Valjavec
3. Stefano Panetta
4. Gerrid Glomser
5. Massimo Giunti

SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA

(ROG LJUBLJANA)
(KRKA NOVO MESTO)
(KRKA NOVO MESTO)

NIZOZEMSKA THE NETHERLANDS

SLOVENIJA SLOVENIA

NEMCIJA GERMANY

SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA

(ROG LJUBLJANA)

(HISTOR)

(ROG LJUBLJANA)
(KRKA NOVO MESTO)
(KRKA NOVO MESTO)

KAZAKHSTAN KAZAKHSTAN

SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY
ITALIJA ITALY
ITALIJA ITALY

ITALIJA ITALY
ITALIJA ITALY
ITALIJA ITALY
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY

SLOVENIJA SLOVENIA

SLOVENIJA SLOVENIA

BOLGARIJA BOLGARIA
SLOVENIJA SLOVENIA
POLJSKA POLAND

ZIMBABVE ZIMBABWE
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY
AVSTRIJA AUSTRIA
ITALIJA ITALY

(SELLE ITALIA)
(ROG LJUBLJANA)
(CANTINA TOLLO)
(CANTINA TOLLO)
(CANTINA TOLLO)

(CANTINA TOLLO)

(SELLE ITALIA)

(CANTINA TOLLO)

(RADENSKA ROG LJUBLJANA)
(CANTINA TOLLO)

(KRKA TELEKOM NOVO MESTO)
(KRKA TELEKOM NOVO MESTO)
(KRKA TELEKOM NOVO MESTO)
(PERUTNINA RADENSKA ROG)
(MROZ)

(AMORE & VITA)
(SAVA KRANJ)
(NAVIGARE GAERNE)
(NAVIGARE GAERNE)
(NAVIGARE GAERNE)

v

2001

1. Faat Zakirov

2. Martin Derganc

3. Vladimir Miholjevi¢
4. Seweryn Kohut
5. Slawomir Kohut

2002

1. Evgeni Petrov

2. Dean Podgornik
3. Hannes Hempel
4. Massimo Demarin
5. Jure Golcer

2003

1. Mitja Mahori¢

2. Jure Golcer

3. Andreas Matzbacher
4. Massimo Demarin
5. Stef Clement

2004

1. Mitja Mahori¢

2. Aleksandr Kuschynski
3. Matic Strgar

4. Miha Svab

5. Janez Brajkovi¢

2005

1. Przemyslaw Niemiec
2. Fortunato Baliani

3. Radoslav Rogina

4. Raffaele Ferrara

5. Janez Brajkovi¢

2006

1. Jure Golcer

2. Przemyslaw Niemiec
3. Robert KiSerlovski

4. Matija Kvasina

5. Radoslav Rogina

RUSIJA RUSSIA
SLOVENIJA SLOVENIA
HRVASKA CROATIA
POLJSKA POLAND
POLJSKA POLAND

RUSIJA RUSSIA
SLOVENIJA SLOVENIA
AVSTRIJA AUSTRIA
HRVASKA CROATIA
SLOVENIJA SLOVENIA

SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA
AVSTRIJA AUSTRIA
HRVASKA CROATIA
NIZOZEMSKA

THE NETHERLANDS

SLOVENIJA SLOVENIA
BELORUSIJA BELARUS
SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA

POLJSKA POLAND
ITALIJA ITALY
HRVASKA CROATIA
ITALIJA ITALY
SLOVENIJA SLOVENIA

SLOVENIJA SLOVENIA
POLJSKA POLAND
HRVASKA CROATIA
HRVASKA CROATIA
HRVASKA CROATIA

(AMORE & VITA)
(KRKA TELEKOM NOVO MESTO)
(KRKA TELEKOM NOVO MESTO)
(AMORE & VITA)
(AMORE & VITA)

(MAPEI - QUICK STEP)

(HIT CASINO)

(TEAM BIKEDRIVE)

(HIT CASINO)

(PERUTNINA PTUJ & KRKA TELEKOM)

(PERUTNINA PTUJ)
(VOLKSBANK IDEAL)
(AUSTRIA NATIONAL TEAM)
(PERUTNINA PTUJ)

(VAN HEMERT GROEP
CYCLING TEAM)

(PERUTNINA PTUJ)

(AMORE & VITA)

(RADENSKA ROG LJUBLJANA)
(KRKA NOVO MESTO)

(KRKA NOVO MESTO)

(MICHE)
(CERAMICA PANARIA - NAVIGARE)
(TENAX - NOBILI RUBINETTERIE)
(TEAM ANDRONI GIOCATTOLI)
(KRKA ADRIA MOBIL)

(PERUTNINA PTUJ)
(MICHE)

(ADRIA MOBIL)
(PERUTNINA PTUJ)
(PERUTNINA PTUJ)

STo

Y ) uva=EH

2000 2007

1. Martin Derganc SLOVENIJA SLOVENIA (KRKA TELEKOM NOVO MESTO) 1. Tomaz Nose SLOVENIJA SLOVENIA  (ADRIA MOBIL)

2. Vladimir Miholjevi¢ HRVASKA CROATIA (KRKA TELEKOM NOVO MESTO) 2. Vincenzo Nibali ITALIJA ITALY (LIQUIGAS)

3. Boris Premuzi¢ SLOVENIJA SLOVENIA (KRKA TELEKOM NOVO MESTO) 3. Andrea Noe ITALIJA ITALY (LIQUIGAS)

4. Sylvain Beauchamp KANADA CANADA 4. Simon Spilak SLOVENIJA SLOVENIA (ADRIA MOBIL)

5. Mitja Mahori¢ SLOVENIJA SLOVENIA (PERUTNINA PTUJ) 5. Giampaolo Caruso ITALIJA ITALY (LAMPRE - FONDITAL)
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ZMAGOVALCI DIRK PO SLOVENIJI

v

2008

1. Jure Golcer

2. Franco Pellizotti

3. Robert Kiserlovski
4. Radoslav Rogina
5. Simon Spilak

2009

1. Jakob Fuglsang
2. Tomaz Nose

3. Domenico Pozzovivo

4. Dario David Cioni
5. Gasper Svab

2010

1.Vincenzo Nibali
2. Giovanni Visconti

3. Chris Anker Sérensen

4. Andrea Noe
5. Jose Sarmiento
Tunarrosa

201

1. Diego Ulissi

2. Radoslav Rogina
3. Robert Vrecer

4. Luca Ascani

5. Simon Spilak

2012

1. Janez Brajkovi¢

2. Domenico Pozzovivo

3. Kristijan Koren
4. Bruno Pires
5. Matteo Rabottini

2013

1. Radoslav Rogina
2. Jan Polanc

3. Patrik Sinkewitz
4. Tadej Valjavec

5. Angelo Pagani

SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY
HRVASKA CROATIA
HRVASKA CROATIA
SLOVENIJA SLOVENIA

DANSKA DENMARK
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY

ITALIJA ITALY
SLOVENIJA SLOVENIA

ITALIJA ITALY

ITALIJA ITALY

DANSKA DENMARK
ITALIJA ITALY
KOLUMBIA COLUMBIA

ITALIJA ITALY
HRVASKA CROATIA
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY
SLOVENIJA SLOVENIA

SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY
SLOVENIJA SLOVENIA

PAST WINNERS OF THE TOUR OF SLOVENIA

(LPR BRAKES - BALLAN)
(LIQUIGAS)

(ADRIA MOBIL)
(PERUTNINA PTUJ)
(LAMPRE)

(TEAM SAXO BANK)
(ADRIA MOBIL)

(CSF NAVIGARE)
(ISD)

(SAVA)

(LIQUIGAS - BUTAN PLIN)
(ISD - NERI)

(SAXO BANK)
(CERAMICA FLAMINIA)
(ACQUAGSAPONE)

(LAMPRE-ISD)
(LOBORIKA)

(PERUTNINA PTU)
(D'ANGELO & ANTENUCCI)
(LAMPRE-ISD)

(ASTANA)
COLNAGO-CSF INOX)

PORTUGALSKA PORTUGAL (SAXO BANK)

ITALIJA ITALY

HRVASKA CROATIA
SLOVENIJA SLOVENIA
NEMCIJA GERMANY
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY

(
(LIQUIGAS-CANNONDALE)
(
(

FARNESE VINI-SELLE [TALIA)

(ADRIA MOBIL)
(RADENSKA)
(MERIDIANA KAMEN)
(SAVA)

(BARDIANI VALVOLE-CSF INOX)

v

2015

1. Primoz Rogli¢
2. Mikel Nieve
3. Jure Golcer
4. Mauro Finetto
5. Diego Ulissi

2016

1. Rein Taaraméae

2. Jack Haig

3.Jan Barta

4. Egan Arley Bernal
5. Jure Golcer

2017

1. Rafat Majka

2. Giovanni Visconti
3. Jack Haig

4. Gregor Muhlberger
5. Tadej Pogacar

2018

1. Primoz Rogli¢
2. Rigoberto Uran
3. Matej Mohori¢
4. Tadej Pogacar
5. Michael Storer

2019

1. Diego Ulissi

2. Giovanni Visconti
3. Aleksandr Viasov
4. Tadej Pogacar

5. Andrea Vendrame

SLOVENIJA SLOVENIA
SPANIJA SPAIN
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY

ITALIJA ITALY

ESTONIJA ESTONIA

AVSTRALIJA AUSTRALIA

CESKA R. CZECH R.
KOLUMBIJA COLUMBIA
SLOVENIJA SLOVENIA

POLJSKA POLAND
ITALIJA ITALY
AVSTRALIJA AUSTRALIA
AVSTRIJA AUSTRIA
SLOVENIJA SLOVENIA

SLOVENIJA SLOVENIA
KOLUMBIJA COLUMBIA
SLOVENIJA SLOVENIA
SLOVENIJA SLOVENIA
AVSTRALIJA AUSTRALIA

ITALIJA ITALY

ITALIJA ITALY

RUSIJA RUSSIA
SLOVENIJA SLOVENIA
ITALIJA ITALY

(ADRIA MOBIL)
(TEAM SKY)

(TEAM FELBERMAYR - SIMPLON WELS)
(SOUTHEAST)

(LAMPRE - MERIDA)

(TEAM KATUSHA)

(ORICA GREENEDGE)

(BORA - ARGON 18)

(ANDRONI GIOCATTOLI - SIDERMEC)
(ADRIA MOBIL)

(BORA - HANSGROHE)
(BAHRAIN MERIDA PRO CYCLING TEAM)
(ORICA - SCOTT)

(BORA - HANSGROHE)

(ROG - LJUBLJANA)

(TEAM LOTTONL-JUMBO)

(TEAM EF EDUCATION FIRST)
(BAHRAIN MERIDA PRO CYCLING)
(LJUBLJANA GUSO XAURUM)
(TEAM SUNWEB)

(UAE-TEAM EMIRATES)
(NERI SOTTOLI - SELLE ITALIA)
(GAZPROM-RUSVELO)

(UAE-TEAM EMIRATES)

(ANDRONI GIOCATTOLI — SIDERMEC)

2014
1. Tiago Machado PORTUGALSKA PORTUGAL (NETAPP-ENDURA)
2. linur Zakarin RUSIJA RUSSIA (RUSVELO)
3. Matteo Rabottini ITALIJA ITALY (NERI SOTTOLI)
4. Kristijan Koren SLOVENIJA SLOVENIA (CANNONDALE)
5. Francesco Manuel ITALIJA ITALY (BARDIANI-CSF)
Bongiorno
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NUSKA GAJSEK,

Zupanja Mestne obcine Ptuj
Mayor of Ptuj

P

MESTNA OBCINA PTUJ

STARO
MESTO,
NOVA

DOZIVETJA

STARO MESTO,
NOVA DOZIVETJA

Sprehodite se po zgodovini, tlakovani z
novimi dozivetji. Ni veliko mest, ki bi jim
tako kot Ptuju skozi stoletja uspelo ohraniti
srednjevesko urbanisti¢no zasnovo.
Sprehod po najstarejSem slovenskem mestu
vas popelje mimo rimskih spomenikov do
precudovitih procelij srednjeveskih stavb.
Tlakovane ulice in trgi vodijo do enega
najbolj velicastnih gradov v Sloveniji, od
koder se pogled razprostira na mozaik
opecnatih streh srednjeveskih stavb,

samostanov in cerkva.

Naj bo poletje ali zima, Ptuj ponuja
kulturna dozivetja 365 dni v letu.
Kurentovanje najdemo na lestvici
najboljsih 10 karnevalov na svetu, pomlad
zaznamujeta Salon Sauvignon in Dobrote
slovenskih kmetij. Poletje diha s festivalom
sodobne umetnosti Art Stays, z glasbenim
festivalom Arsana in z Dnevi poezije

in vina, pa tudi z rimskimi igrami ter
srednjeveskimi prikazi in tradicionalnimi
sejmi. Jesen je zapisana vinskim dogodkom,

december pa je prazni¢no pravljicen.

Vec na: WWW.VISITPTUJ.EU

| 1i~—ff-_| -.ﬂ
= .L'Eu_ .:

OLD TOWN,
NEW EXPERIENCES

Take a stroll through history paved with
new adventures. Not many cities have
been as successful as Ptuj at preserving
their medieval architectural design. A

walk through the oldest Slovenian city

will take you past Roman monuments and
magnificent medieval facades. Cobbled
streets and squares will lead you to one of
the most majestic castles in Slovenia that
offers a view over the roof tiles of medieval

monasteries, churches, and other buildings.

Be it in the summer or winter, Ptuj offers
cultural adventures 865 days a year.
Kurentovanje was selected one of the top
10 carnivals in the world, and spring brings
the Salon Sauvignon and Specialties of
Slovene Farms. Summers are the time for
the contemporary art festival Art Stays,
the Arsana music festival, and Days of
Poetry and Wine, as well as the Roman
games, medieval reenactments, and
traditional fairs. Autumns are dedicated
to wine-related events, and December is

traditionally festive.

More under: WWW.VISITPTUJ.EU



Obcina Kungota .moss

Svetovno znana po poti, ki se vije med vinogradi $pi¢niskih
strmin in se ob pogledu izpod kipca svetega Jurija na konju
izride kot Srce med vinogradi! To je pravsnja prispodoba
krajev, kjer se ljubezen do Zivljenja in zlate kapljice bratita.
Kungota lezi v zahodnem delu slovenskih gric¢ev blizu
avstrijske meje. V dezeli prelepih dolin, gricev in nizkih
grebenov, veliki 49 kvadratnih kilometrov, Zivi priblizno
5000 ljudi. Valovita pokrajina Kungote je kot nalas¢ za
ljubitelje narave. V izobilju je pohodnigkih in kolesarskih
poti, ki vkljucujejo slikovite postanke v gostoljubnih
gostilnah in vinskih kleteh ter na turisti¢nih kmetijah in
razglednih tockah. Razis¢ite ¢udovito pokrajino in
uzivajte v lokalni kulturni in arhitekturni dedi$¢ini!

Priporocena postajalis¢a: Lesen razgledni stolp na
Plackem vrhu, grad Svecina, Vinski muzej Kebl,

Kamnolom Pruh, cerkve.

MUNICIPALITYOFKUNGOTA
World-famous for the path that winds through the vineyards of the

Spicnik slopes, when viewed from under the statue of St. George on
ahorse, it is drawn as the Heart among the vineyards! This is a true
parable of places where the love of life and the golden drop meet.

'The region of Kungota lies in the western part of the Slovenian
Hills close to Austrian border. A lend of Beautiful valleys, hills
and low ridges covering 49 square kilometres, Kungota's villages
are home to around 5.000 people in total. Kungota's rippled
landscape is perfect for nature lovers. Hiking and cycle trails
can be found in abundance, featuring picturesque stops at
hospitable inns, wine cellars, tourist farms and lookout points.
It's an absolute must to explore the breathtaking scenery and
enjoy the local cultural and architectural heritage.

Recommended stops: Wooden lookout tower on Placki vrh, A = e 3 L ARy

Svecina castle, The Wine museum Kebl, Pruh quarry,

Churches.

m

.y

Tamara Snofl, Zupanja

Video predstavitvev kraja (Youtube):
Ob¢ina Kungota, daljsi predstavitveni filméek

n Facebook stran:
https://www.facebook.com/kungota.si




Spostovani!

Ob¢ina Sentilj lezi na zahodnem delu The municipality of Sentilj lies in the western part of Slovenske gorice. The centre of the

Slovenskih goric. Po velikosti in Stevilu municipality is a town called Sentilj. The older part of the town was built next to the parish

prebivalstva sodi med srednje velike church of St. Ilj, after whom the place also got its name. Sentilj has been inhabited since

podezelske obcine. Sredis¢e obcine je prehistoric times. In the medieval and new ages, the town was situated along the Vienna-

naselje Sentilj, katerega starejsi del je Ljubljana-Trieste road, together with a railway line which was established in 1846. Today,

nastal ob Zupnijski cerkvi sv. Ilja, po the municipality of Sentilj is a modern and development-oriented town, and offers to the

katerem ima kraj tudi ime. Sentiljska visitors everything that the big cities offer as well as everything that is necessary to get

Wtefan 2u8b okolica je bila naseljena ze v away from the everyday hustle and bustle. We can be proud of both cultural life as well as

Obgine Sentilj predzgodovinski dobi. V srednjem in excellent athletes. A unique feature is the international cycling route. You could start your

novem veku je kraj lezal ob cesti Dunaj - cycling adventure with a small old-style ferry, which takes you across the Mura River. If you

Ljubljana - Trst, ki se ji je leta 1846 want to meet friendly and smiling faces, Sentilj is the right place for you. You can go hiking

pridruzila Zelezniska proga. Ob¢ina Sentilj je danes moderno in razvojno naravnana, through many green areas or simply go on a cycling trip. At the end of the day, you will be
obiskovalcu pa nudivse, kar ponujajo velikiin vse, kar je potrebno za umik od vsakodnevnega able to treat yourself with a glass of wine and excellent home-made food.

vrveza. Pohvalimo se lahko tako s kulturnim zZivljenjem kot z odli¢nimi Sportniki. Edinstveno
posebnost predstavlja mednarodna kolesarska povezava preko broda na reki Muri. Tukaj
boste srecali prijazne in nasmejane obraze. Sprehodili se boste po stevilnih zelenicah ali
odpravili na kolesarki izlet. Ob koncu dneva pa se boste lahko okrepcali z dobro kapljico in
izvrstnodomaco hrano.

SIOYE Ske preprosto l:'.'i__r:"ovi’_E
gO ce@  simply beautiful

OBCINA LENART

7

SLOVEN - W
Y

bl

o

Lenart, doZivetje preseneéenj! Stopite v majhen svet in dozivite $e nedoZiveto. Ob vzponu na Maistrov
razgledni stolp v Zavrhu, se vam ne zvrti le od viSine, paé pa tudi od lepot Slovenskih goric, ki jih uzrete
pred seboj. Okusi slovenskogoriske deZele zbudijo skusnjave, ki se jim ni mo¢ upreti. Lenart ponuja
zanimiva doZivetja, ki vsakogar zapeljejo. V mesto Lenart vabijo Stevilni dogodki, ki navdihujejo, zaplese
vam dusa, zaigra srce in veselje dobi krila.

Vabljeni v obéino Lenart, v kraje za sprostitev duha in poZivitev srca.

Lenart, experience of surprises! Step into a small world where you experience the inexperienced. As you step up

to the Maister watch tower in Zavrh, you will not only be dizzy because of the altitude but also because of the beauties

mag. Janez Kramberger of Slovenske gorice, which you will see in front of you. The flavours of Slovenske gorice arouse temptations that you
Zupan Obcine Lenart could not contradict. Lenart offers interesting experiences that seduce everyone. In the city of Lenart invite numerous

events that inspire your soul to dance, your heart play and the joy of the wings.

Welcome to Lenart, the areas that relax the mind and stimulate the heart.

— . 7Y . 58 .
ﬁ@;()bclnalenarl Wy www.lenart.si  www.visitlenart.si



OBCINA

Obcina Slovenska Bistrica zdruzuje gospodarsko zanimive,
turisticne, kulturne in naravne danosti. Mesto Slovenska
Bistrica je mestne pravice dobilo v zacetku 14. stoletja,
Stevilne arheoloske najdbe pa pricajo, da je bil ta prostor
poseljen Ze veliko prej.

K dozZivetjem vabijo BistriSki grad z grajskim parkom,
cerkev sv. Martina z znamenitimi romanskimi freskami,
Anénikovo gradisce, Crno jezero na Pohorju, Bistriski
vintgar ...

Geografsko razgibano obmocje nudi moznost za rekreacijo
skozi vse leto in je idealno za kolesarjenje, tek v naravi,
pohodnistvo, smucanje, na svoj racun lahko pridejo Se
ljubitelji lova in ribolova, Sportnega plezanja, zmajarstva
in Sportnega streljanja.

Veseli smo, da se po enoletnem premoru 27. kolesarska
dirka vraca tudi v Slovensko Bistrico. Kolesarjem zelimo
uspesen nastop. Vse pa vabimo, da se nam pridruzite
ob najpomembnejsi kolesarski prireditvi v Sloveniji in
tudi sami spoznate lepote nase pokrajine ter izkoristite
Stevilne danosti, ki jih ponuja za kolesarjenje.

SLOVENSKA
BISTRICA

dr. lvan Zagar

Zupan obcine

Slovenska Bistrica

Mayor of
Slovenska Bistrica

MUNICIPALITY

The Municipality of Slovenska Bistrica enjoys a strong
economy, which is complemented by a variety of natural,
cultural, and tourism resources. The town of Slovenska
Bistrica was granted town rights at the beginning of the 14th
century. However, numerous archaeological finds show that
this area had been settled long before that.

Various attractions include the Slovenska Bistrica Castle
with the Castle Park, the Church of St. Martin with the famous
Roman frescoes, the ancient fort of Ancnikovo gradisce, the
Crno jezero Lake on Pohorje, the Bistriki vintgar Gorge etc.
This geographically diverse area offers plenty of
opportunities for year-round outdoor activities and is ideal
for cycling, running, hiking, and skiing during the winter
months. Fans of hunting, fishing, sport-climbing, hang
gliding, and target shooting will also enjoy the beautiful
scenery of this region.

We are delighted that after a one-year break the 27th Tour of
Slovenia is returning to Slovenska Bistrica. To all the cyclists
we wish a successful performance. We invite everyone else
to join us in Slovenska Bistrica and take part in the most
important cycling event in Slovenia, while getting to know
the surrounding area and its opportunities for cycling.

Zakladnica dozivetij med zelenimi grici
Neokrnjena narava
Svet baro¢nih presezkov

SMARJE PRI JELSAH

OBCINA

sasure trove of experiences among the green hills
- The untouched landscape
The excess of baroque

Matija Caks
Zupan Ob{:ine Smarje pri Jeldah
Mayor of Smarije pri Jelsah

Srec¢no vsem tekmovalcem!
Good luck to all competitors!




Spostovani kolesarji, cenjeni gostje Rogaske Slatine,

del kolesarske dirke Po Sloveniji smo Ze kar nekaj let
zapovrstjo. Sprva smo bili gostitelji starta dirke, zadnja tri
leta pa je tukaj cilj ene od etap. Gostitev takSnega
tekmovanja je prvovrstna priloZznost, da naSo obcino
predstavimo SirSi javnosti doma in po svetu. Tradicija
zdraviliSs€a, ohranjanje narave ter Stevilne javne zelene
povrSine v tukajSnjin krajih so dober temelj tako za
ohranjanje javnega zdravja kot za razvoj turizma.

V obcini si prizadevamo graditi zeleni turizem, kamor
pristevamo tudi kolesarjenje. Okolica je prepletena z
zanimivimi kolesarskimi stezami in potmi, ki se med seboj
razlikujejo po dolzini in tezavnostni stopnji. Na voljo so tri
izposojevalnice koles, ki jim bomo dodajali nove. Vse to je
rezultat kontinuiranega razvoja na tem podrocju in jasne
vizije, kaj si Zelimo v prihodnje. In prav zaradi tega
promocija RogaSke Slatine skozi kolesarsko dirko na
najlepSi mozen nacin zaokroZi potencial, ki ga imamo na
podrocju razvoja turizma.

Zavedam se, da udeleZenci prihajajo na dirko predvsem s
ciliem po ¢im boljSi uvrstitvi, kljub temu pa verjamem, da
bodo zacutili tudi del utripa naSe obcine. Sre¢no in prijetno
pocutje v naSem okolju.

mag. Branko Kidri¢
Zupan Obcine Rogaska Slatina

Dear cyclists, esteemed guests of Rogaska Slatina,

We have been a part of the cycling race across Slovenia for
consecutive several years. We hosted the start of the race at first,
but we have been hosting the finish of one of the race stages for
the last three years. Hosting such a competition is a first-class
opportunity to present our municipality to the general public at
home and around the world. The tradition of the spa, the
preservation of nature and the many public green areas in these
places are a good foundation for both the preservation of public
health and the development of tourism.

We at the municipality are striving to build green tourism, which
includes cycling. The surrounding area is criss-crossed with
interesting cycling trails and paths, which differ in length and
difficulty level. There are three bike rental companies and new ones
will be established. All this is the result of continuous development
in this area and a clear vision of what we want in the future. That is
why the promotion of RogasSka Slatina through the cycling race, in
the most beautiful way possible, rounds off our potential in the field
of tourism development.

I’'m aware that the participants are attending the race primarily with
the aim of getting the best ranking, but | believe that they will also
feel part of the pulse of our municipality. | wish you all a happy and
pleasant stay in the Rogaska Slatina area.

Branko Kidri¢, MSc
Mayor of the Municipality of Rogaska Slatina
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HOPS NA KOLO
V DOLINI ZELENEGA
ZLATA

V imenu vseh nasih obcanov Zelim izraziti pristno
dobrodoslico vsem udelezencem kolesarske dirke
po Sloveniji, ki bo v nase zadovoljstvo letos ponov-
no obiskala Obéino Zalec in Dolino Zelenega zlata.
Prepri¢an sem, da vas v srediéu doline, v Zalcu ne
bo ocarala le Fontana piv Zeleno zlato, temvec vas
bo nasa bogata in lepa dolina s svojimi lepotami in
prijaznostjo ljudi tako prevzela, da se boste k nam
Se vrnili in se potem vracali vedno znova. Dolina je
prepletena z 18 dobro obiskanimi kolesarskimi pot-
mi, ki vodijo skozi zanimive kraje, v glavnem pa skozi
zeleno naravo, v kateri zlasti izstopa zelena barva
nasadov hmelja - nase grenke roze, nasega zelene-
ga zlata. Vsako sezono organiziramo vec rekreativ-
nih kolesarskih tur, dirka Po Sloveniji pa je pika nai
nasim fovrstnim prizadevanjem.

Janko Kos
Zupan obéine Zalec
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HOPSCYCLING
IN THE LAND OF
GREEN GOLD

In the name of all our citizens | would like to express
a warm welcome to all the participants of the Tour of
Slovenia, which will, to our great satisfaction, visit the
Municipality of Zalec and the Valley of Green Gold
again this year. | am certain that in the heart of the
Valley, in Zalec, you will not only be enchanted by the
Green Gold Beer Fountain, but that our abundant and
splendid valley with its beauties and kind people will
convince you to come back again and again. The valley
is interwoven by 18 well-frequented cycling routes,
which lead through fascinating places, most of them
in the green nature, marked by the green hue of hop
fields — our bitter flower, our green gold. Every season
we organise several recreational cycling tours, and the
Tour of Slovenia is the cherry on the cake.

Janko Kos
Mayor of the Municipality of Zalec
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// www.turizem-zalec.si



OBCINE BRASLOV
Ob¢ina Braslovce » 03703 8400 - ob;:iga@br;slovce.si -

Odkrijte bogato kultwrno- dediiéino

Odpotujte na érajsko dozivetje na Grad Zovnek
h koreninam Celjskih knezov.

Ducover the rich cultural heritage
Travel to the castle experience at Zovnek Castle to
the roots of the Dukes of Celje.

Go on a market trip through Braslov¢e Square
and visit the famous Church of the Assumption
of Mary.

Pojdite na trski potep skozi Trg Braslovce z
obiskom znamenite cerkve Marije Vnebovzete.

Obiscite slikovito vasico Grajska vas.
Obiuwdujte neokrnjeno narovo

Dozivite zakraselo Elanoto Dobrovlje pes po
pohodnih poteh, s kolesom, skocite s padalom

Visit the picturesque village Grajska vas.
Adwmire the wnspoiled natwre

Experience the karst plateau of Dobrovlje on foot
along hiking trails, by bike, jump with a parachute

ali raziskujte zanimivi podzemni svet.

Sprehodite se ob Braslovskem jezeru in Ribniku
Preserje, razvajajte se v kulinariki ali uZivajte v

or explore the interesting underground world.

Take a walk along Lake Braslov¢e and Pond
Preserje and pamper yourself with the local

ribolovu.
DoZivite éare obéine Braslovie na
koleswn:

cuisine or spend a day fishing.
Taste the delights of Broslovie on a
bike

Scenery of a rich heritage and splendid intact nature of Sostan;j
municipality is hidden behind Sostanj’s power plant.

The highest peak Smrekovec (1577 m) is of a volcanic creation. Its
woodlands are home to rare animal and vegetable species there-
fore the area is listed as part of a network of core breeding and
resting sites Natura 2000. Smrekovec invites hikers, cyclists and
touring skiers, whoever climbs to the top is rewarded with mag-
nificent view over the Saleska valley and surrounding peaks.
Sostanj municipality is very attractive to hikers and cyclists due to
its varied terrain.

Poet Karel Destovnik — Kajuh was born in Sostanj. On the spot

~ -~ -~ where he was killed near Zlebnik homestead there stands Kajuh
OBCI NA SOSTANJ memorial object, which is accessible all year round. Academic
sculptor Ilvan Napotnik was born in Zavodnje, his work can be

admired in Vila Mayer. Museum of the leather industry is a trib-
ute to generations of leatherworkers. Visiting Terme TopolSica,

municipality’s tourist centre, a traveller can explore the Sostanj
municipality in a few days of active vacation.

Za dimniki Termoelektrarne Sostanj se skriva bogata dedis¢ina in ¢udovita ter
neokrnjena narava obcine Sostan;.

Najvisji vrh Smrekovec (1577 m) je gora vulkanskega izvora. V gozdovih Smre-
kovskega pogorja Zivijo redke vrste rastlin in Zivali, zato je obmodje uvrséeno v
evropsko mrezo ohranjene narave Natura 2000. Smrekovec vabi pohodnike,
kolesarje in turne smucarje, vzpon na vrh pa obiskovalca nagradi s cudovitim
razgledom na Salesko dolino in okoliske vrace. Tudi sicer je s svojim razgiba-
nim terenom obcina Sostanj pravi mali raj za pohodnike in kolesarje.

Sostanj je rojstni kraj pesnika Karla Destovnika — Kajuha. Na mestu, kjer je
padel, pri Zlebnikovi domaciji, stoji Kajuhov spominski objekt, dostopen vse dni
v letu. V Zavodnju se je rodil akademski kipar Ivan Napotnik, njegova dela so
na ogled v Vili Mayer. Muzej usnjarstva je poklon generacijam usnjarjem, z
obiskom Term TopolSica, turisticnega sredisca obcine, lahko popotnik v nekaj
dneh aktivnih po¢itnic razi$¢e ob¢ino Sostan;.




Velenje je Sesto najvecje mesto v Sloveniji, ravno dovolj
velika in ravno prav prisréno majhno. Prepoznavni smo po Stevilnih
odmevnih prireditvah in raznolikih moZnostih za kakovostno
preZivljanje prostega casa.

i
MESTNAOBEINA"

Letos bomo za obiskovalce ob Velenjskem jezeru odprli velik
prireditveni prostor, ki obstojece Sportne objekte skupaj z novimi
vsebinami povezuje v enega najlepsih in vsebinsko bogatih Sportno
rekreacijskih objektov dalec naokrog.

V Velenju smo ponosni na svojo zgodovino in z optimizmom zremo
v prihodnost. Vabimo vas, da nas obiscete in doZivite utrip
najbolj urejenega in gostoljubnega vecjega mesta v Sloveniji -
naziv, ki smo ga v Velenju osvajili Ze devetkrat v 20 letih.

Velenje i the sixth biggest city in Slovenia, which makes it just
big enough and agreeably small at the same time. It is known for
numerous events and diverse opportunities for spending quality
leisure time.

At the end of last year, a new venue was inaugurated by Lake Velenje
with a capacity of up to 30 thousand people. The Velenje Beach was
selected the best natural bathing site for the third time in a row.
During high season, it can attract as many as 100 thousand visitors.

n @movelenje
L% mestnaobcinavelenje
u @M0_Velenje
E mestna obgina velenje

Mestna obcina Velenje,
Titov trg 1, 3320 Velenje
Telefon: +386 3 8961 600

People in Velenje are proud of our history and look to the future with
optimism. You are very welcome to visit and experience the vibes
of the neatest and most welcoming bigger city in Slovenia -

we have won this title nine times in the last 20 years.

Zupan / Mayor Peter DERMOL www.velenje.si

Vransko

Franc Susnik,
Zupan Obcine Vransko
Mayor of Vransko

Vransko ima globoke korenine, ki segajo vse do
rimskih ¢asov. Kraj je Ze od nekdaj povezan s
prometom, o neko¢ pomembi obmejni postojanki
Se danes pri¢ajo mitnica, stara postna postaja in
deZelni kamen.

Vransko je spodnjesavinjska obcina, v kateri
lahko popotniki $e zadnji¢ pomahajo hmeljskim
poljem, na katerih pa posedajo vrane, ki so dale
kraju ime. Poleg bogate kulturne in sakralne
dediscine predstavlja bogastvo zelene obéine
neokrnjena narava, ki v zavetju kraskih Dobrovelj
in Posavskega hribovja ponuja Stevilne moznosti
za pohodnistvo in kolesarjenje. Zato smo veseli,
da bo tudi dirka po Sloveniji potekala skozi nas
kraj.

Dobrodoéli, da odkrijete znamenitosti Vranskega
- s kolesom ali brez.

Vransko municipality has deep roots dating back
to Roman times. The location has always been
connected with transport as testified by the
tollhouse, the old post office and the provincial
stone about once important border station.
Vransko is a municipality of Lower Savinja
Region, where travellers wave the hops fields
the final goodbye, where crows sit around giving
the place its name. Besides its rich cultural

and sacral heritage, the richness of the green
municipality is unspoilt nature, which offers
numerous opportunities for hiking and cycling

in the shelter of the karst Dobrovlje and Posavje
hills. Therefore, we are happy that the race
across Slovenia will be passing through our
municipality.

Welcome to discover the sights of Vransko - on a
bike or not.
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Radi bi vas popeljali po poteh Join us on a journey through
nasih krajev, skozi carobno a landscape of well-being.
podezelje, kjer cas tece drugace. Explore, discover, and
Raziskujte, odkrivajte, be yourself

bodite brez omejitev! without limitations!

Kolesarska brezpotja ali izrisane trase? Mirno Wild, uncharted bike rides or existing,
popoldne ob jezeru, pohod do planinske comfortable trails? A pleasant afternoon at a
postojanke ali raziskovanje muzejskih zbirk in lake, a hike to a mountain hut, or exploration of
etnoloske dedisc¢ine? Okusanje izvrstnih vin museums and ethnological heritage? Tasting
v tipi€nih gorcah ali druzinski izlet po uénih of excellent local wines or a family trip along
poteh? Izbira je vasa. Na voljo vam je vseh 222 educational trails? The choice is yours; you
km? naravnega bogastva, tiso¢letne ljudske in have the whole 222 km2 of natural wealth and
kulturne zapus¢ine. Kot veleva tradicija, pri nas thousands of years of cultural and historical
od nekdaj velja, da gostu, ki potrka na nasa vrata, heritage at your disposal. It's always been our —
ponudimo najboljse, kar imamo. tradition to welcome guests with boundless : "y — f J;giip ipavec
Zato pridite, prepustite se in izkusite! generosity, so you're warmly invited to come, : e i,

relax, and enjoy a wonderful experience! e T SENTJUR

SR . TeUR
: -

-.. R e & L.
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@domnasvetini
@farmstay_artisek 0 storskenovice
@storovcan

OBCINA STORE
Municipality of Store

Miran JurkoSek
zupan Obcine Store
Mayor of Municipality of Store
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Ponosni smo, da bo tudi letosnja dirka Po Sloveniji
potekala skozi nase kraje, ki s svojobogato zelezar- Wt ; . i
sko tradicijo, iziemno kulturno dediScinoiin pristno o W / o FiQf Silo)

kulinari¢no ponudbo, vabijo medse. JREOT U tow atd A St SunG
Nasi obcani pustijo pecat pristnosti in gostoljub- \ ; o]
nosti. Neokrnjena narava in zeleni odtenki nasih
gricev vzbujajo zeljo po gibanju in novih dozivetjih.

own for their authenticity and

Vi, izletniki, turisti, pohodniki inskolesarji, pa ste hospitality. The untouched nature.and'the green
tisti, ki nam pomagate pisati nove, uspesne shades of the surrounding hills awaken the desire
zgodbe in ste tisti, ki nam dajete navdih, da se to engage in outdoor activities and embark on
razvijamo in postajamo boljsi. new adventures. And you, hikers; tourists,» and

cyclists, are the ones who help us create ‘new
stories of success and give us the inspiration. to
grow and become better and better.

Obiscite nas. Vljudno vabljeni!

In eager anticipation of your visitwe remain yours
faithfully.



Bojan Srot, Zupan Mestne ob¢ine Celje

Celje - an increasingly
cyclist-friendly town

I am very pleased that we will host the Tour of
Slovenia bicycle race again this year. Organizing

such a major event can no longer be taken
for granted. Times have changed, but luckily,

Celje - kolesarjem
vse bolj prijazno
mesto

¥ X

*

Zelo sem vesel, da bomo letos ponovno
gostili kolesarsko dirko Po Sloveniji.
Organizirati tako velik dogodek ni vec
samoumevno, ¢asi so se spremenili, a na
sre¢o smo ljudje zelo prilagodljiva bitja. Za
$portnike to Se posebej velja.

Foto: Gregor Katic

people are highly adaptable beings. This applies

in particular to athletes.

The Tour of Slovenia is coming to our
town for the seventh time — this time
in a year when we are intensively
developing new cycling routes.

By the end of 2021, we will have
completed a total of 30 km of new

or repaved cycling trails, in addition
to the 27 kilometres of cycling
infrastructure that has already been
built. Construction of new cycling
trails is only one of the projects that
make us an increasingly sustainable
and green town. These also include
the KolesCE bicycle rental system,
Celebus bus transit system running on
compressed natural gas, Park & Ride system,
systematic elimination of car traffic from the

sl
Foto: Gregor Katic (City Center Celje)

Dirka Po Sloveniji k nam prihaja ze
sedmic, tokrat v letu, ko intenzivno
urejamo nove kolesarske poti. Ob koncu
leta 2021 bomo imeli skupaj 30 km
novih ali obnovljenih kolesarskih stez,
ob 27 kilometrih Ze zgrajene kolesarske
infrastrukture. Gradnja novih poti za
kolesarje je le eden izmed projektov, s
katerim postajamo vse bolj trajnostno,
vse bolj zeleno mesto.

Tukaj so Se sistem izposoje koles
KolesCE, mestni avtobusi na stisnjen
zemeljski plin Celebus, parkiris¢e

Park & Ride, sistemati¢no umikanje
avtomobilov iz starega mestnega jedra,
energetske obnove stavb, finan¢ne
spodbude ob¢anov ob zamenjavi
kurilnih naprav ipd.

Celjsko staro mestno jedro lezi tik ob
prostranih gozdovih, v neposredni
bliZini so Stevilne pohodne poti in steze
za gorske kolesarje. Celje je ob vsem, kar
ponuja kot urbano sredisce, tudi zelena
destinacija, ki ponuja Stevilne moznosti
za aktivnosti v naravi.

Prisr¢no dobrodosli, kolesarji in
organizatorjil

old town centre, energy renovation of buildings,
financial subsidies to residents replacing their
heating systems etc.

Celje’s old town centre lies next to expansive
woods, with many hiking and off-road cycling
trails nearby. With everything it has to offer as
an urban hub, Celje is also a green destination
offering many options for activities in the great
outdoors.

Welcome, cyclists and organizers!

Foto: Jan Grusovnik



Dobrodosli v zelenem sotocju svetov, dobrodosli v obcini Brezice!

Tu se lahko ustavite in si vzamete ¢as za degustacijo vin, za sprostitev v
najvecjih slovenskih termah, za sprehod ob rekah, za gurmansko
razvajanje in pokusino pristnih lokalnih dobrot.

Obcina BreZice je ena najvecjih ob¢in v Sloveniji, razprostira se na 286 km2
in ima ve¢ kot 24. 000 prebivalcev. Sedez obéine je mesto Brezice z
zgodovinskim sredis¢em in vodnim stolpom. Nahaja se ob sotocju Save in
Krke, 105 km od Ljubljane in 25 km od Zagreba (Hrvaska).

Obéina Brezice ima odliéno geostratesko lego in odli€ne naravne danosti,

in juznoevropskih poti ter zaradi blizina hrvaskega glavnega mesta in dobrih
prometnih povezav s Hrva$ko tudi vrata Slovenije na Balkan.

OBCINA

BREZICE

-~

Welcome to the green confluence of the worlds!

The Municipality of Brezice is situated in the South-East of Slovenia. Here
you can take your time to enjoy wine tasting, to relax in the largest Slovenian
thermal spa, to take a hike along rivers or to savour the gourmet delights and
experience local specialties.

Municipality of BreZice is one of the largest municipalities in Slovenia, it
spreads over 286 km2 and it has over 24 000 inhabitants. The seat of the
municipality is the town of Brezice with its historical centre and the Water
Tower. The town is located at the confluence of the Sava and Krka rivers,
105 km from Ljubljana and 25 km from Zagreb (Croatia).

The Municipality of BreZice has an excellent geostrategic location and
excellent natural resources, which is a basic condition for the development
of tourism. BreZice has been a centuries-old crossroads of Central and

proximity of the Croatian capital and good
hat the Municipality of BreZice is Slovenia's
of Brezice

PO




KOSTANJEVICA NA KRKI

vabik uZivanjuvnaraviinumetnostiz raznolikimimoznostmizapreZivljanje prostega
Casa in celodnevneizlete.

= OBISK KOSTANJEVVI§KE JAME = OGLED RAZSTAV V GALERIJI BOZIDAR JAKAC, NEKDANJEGA CISTERCIANSKEGA
SAMOSTANAINCVICKOVEKLETITER SPREHOD PO PARKU SKULPTURFORMAVIVA * POHODNISTVO INKOLESARJENJE
= COLNARJENJE IN SUPANIJE PO REKI KRKI=RIBARJENJE

Vec informacij:

Turisti¢no informacijski center Kostanjevica na Krki
Kambicev trg 5, 8311 Kostanjevica na Krki
Telefon: 07 49 88 152, 07 49 88 140
tic-gbj@galerija-bj.si, www.galerija-bj.si

DruZina, par, posameznik, rekreativni kolesar, tisti bolj
pripravijeni in z Zeljo po vet (gorskih) izzivih, v svojem tempu
pozenite kolo po razgibani pokrajini doline reke Save.
Raziskujte bogato kulturno dediscino, ob¢udujte naravo in se

nagradite s cudovitimi razgledi. Sevnico z okolico lahko
odkrivate na urejenih kolesarskin poteh razli¢nih teZavnosti,
ki so primerne za prijeten druzinski izlet ali zahtevnejSo
avanturisticno turo.

Vabljeni v Sevnico, zakladnico doZivetij!

Families, couples, individuals, recreational cyclists, those more

prepared and with a desire for more (mountain) challenges at

your own pace, ride your bike through the hilly landscape of the

Sava River valley. Explore the rich cultural heritage, admire

nature and reward yourself with beautiful views. Sevnica and its

surroundings can be discovered on official cycle paths of various

levels of difficulty, which are suitable for a pleasant family trip or
a more demanding adventure tour.

Welcome to Sevnica, the treasure of adventuries!

wELE  www.obcina-sevnica.si

. £lO)] >
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Dobrodosli v KRSKEM

=

obéing krlko

Welcome in KRSKO

www.krsko.si; www.visitkrsko.com
www.facebookicom/ObcinaKrsko

Dobrodosli v Krskem, ob¢ini:

« tesnega stika z neokrnjeno naravo, ljudmi in njihovi-
mi $egami in navadami;

« radozivih voda, razigranih dogodivi¢in in adrena-
linskih izzivov;

« pristnih okusov tradicionalnih jedi in odli¢nih vin;

o kulturnih znamenitostih, ki odkrivajo zgodbe nek-
danjih dni.

Krsko s strateSkim polozajem ob Savi je osrednja ob¢ina Posavija,
temelj njenega razvoja pa so energetika, podjetnistvo ter kmetijst-
vo. Vse bolj postaja privlacna turisti¢na destinacija, ki nudi mo-
zaik dozZivetij pes, s kolesom ali avtodomom.

Stevilne pohodne in kolesarske poti ponujajo aktivno prezivljanje
prostega ¢asa na obmocju celotne ob¢ine, ki se razteza od Bohorja
do Gorjancev. Ob njih bodo obiskovalci lahko ob¢udovali kul-
turno in zgodovinsko bogato staro krsko jedro ali enega najstare-
j$ih gradov na Slovenskem - grad Rajhenburg ter uzivali v bogati
kulinari¢ni ponudbi.

Welcome to Krsko, municipality of:

« close contact with nature, people, their customs and habits;

« cheerful waters, playful adventures and adrenaline challenges;
« authentic flavors of traditional dishes and excellent wines;

« cultural attractions that reveal the early days of the past.

Krsko, with its important strategic position along the Sava river,
is the central municipality of Posavje region. The foundations of
its development are energetics, entrepreneurship and agriculture.
Krsko is becoming an attractive tourist destination, offering dif-
ferent experiences on foot, by bike or motorhome.

Numerous hiking and cycling trails offer active leisure in the en-
tire municipality of Kr$ko, which stretches from Bohor to Gorjan-
ci hills. Visitors will be able to admire the culturally and histori-
cally rich old town of Kr$ko or one of the oldest castles in Slovenia
- Rajhenburg Castle and enjoy culinary experiences.

Pohodne poti/Hiking trails

=

«Grad/Castle Raj'}-fl'e{’lblllrg.
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/Zeleno mesto
ob mrzli reki

Ajdovscina se nahaja v srediscu
Vipavske doline in je na prvi pogled
mirno mesto, varno prislonjeno ob
pobocje Gore in udobno zleknjeno v
rodovitni, mediteransko blagi dolini.
Ale na prvi pogled. Kot bi prevzela
karakter hudourniske reke Hubelj,

ob Kkateri je nastala, je Ajdovscina
presenetljivo dinami¢no mesto, polno
ustvarjalnega zivljenja. « Zgodovina
mesta sega vec kot dva tisoc let nazaj,
v €as, ko so Rimljani ob Hublju zgradili
mogocno vojasko utrdbo, imenovano
Castrum Ad Fluvium Frigidum (Utrdba
ob mrzli reki), za obrambo vzhodnih
meja rimskega imperija. Ob sprehodu
po mestu skorajda ne morete spre-
gledati lepo ohranjenih stolpov rimske
utrdbe, ki jih je nekdaj povezovalo
obzidje. « Prav ni¢ nenavadno ni, ¢e ob
sprehodu po ajdovskih ulicah srecate
kolesarja v popolni opremi, ¢loveka,

ki prenasa ogromen nahrbtnik z
jadralnim padalom, pohodnike ali
tekace. Na koncu ulice ali vsaj ne prav
dalec stran se zacCenjajo Stevilne poti
in neskoncne priloznosti za aktivnosti
v naravi.

WV V0

SCINa

A Green Town
by the Cold River

Ajdovscina is the second largest town
in the Vipava Valley. Safely huddled

next to the slopes of the Gora Plateau,
itis tucked away in a fertile valley and
influenced by the mild Mediterranean
climate. Ajdovscina is also a surpris-
ingly dynamic town, brimming with
creative drive. « Going back over two
thousand years, the history of the

town starts with the Romans who
constructed the first road station next
to Hubelj River, expanding it to the
mighty military fort Castrum Ad Fluvium
Frigidum (‘Fortress by the Cold River’)
designed to protect the east border

of the Roman Empire. « When strolling
through the town, it's nearly impossible
to miss the impressively well-preserved
towers of the Roman fort, which were
once connected with a rampart. « Don’t
be surprised if you happen upon a biker
in full gear, someone with a massive
paragliding backpack or hikers and run-
ners during your stroll down the streets
of Ajdovscina. Just around the bend,
right at the end of the street lie numer-
ous paths and endless possibilities for
outdoor activities.

Tadej Beocanin, zupan Obcine Ajdovscina
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‘;E:’ Vipavska dolina

OBCINA RENCE-VOGRSKO a b e A i

Neokrnjena narava, prijazni ljudje in
bogata kulturna dediscina.

Untouched nature, friendly people and rich cultural heritage.

« Aktivni turizem/sSportni - sportne aktivnosti na reki Vipavi
(supanje in drugi $porti)

+ Gastronomski turizem - vino in kulinarika

« Dedis¢inski turizem - edinstvena tradicija in preplet kultur, ki se
zrcali v bogati paleti snovne in nesnovne dediscine - ostaline
prve svetovne vojne in rimskega obdobja.

+ Active tourism / sports - sports activities on the
river Vipava (sup - standup paddling and other
sports)

« Gastronomic tourism - boutique wine and
cuisine

« Heritage tourism - a unique tradition

and intertwining of cultures, reflected

in a rich palette of tangible and
intangible heritage - remnants
of the First World War and the

Roman period.

Obcina Rence-Vogrsko
Municipality of Rence-Vogrsko
Bukovica 43, 5293 Vol¢ja Draga
T:053384500
info@rence-vogrsko.si
www.rence-vogrsko.si

Kjer Vrtojbensko-biljenski gri¢i prehajajo v plodno ravnino, ki sta jo
izoblikovali reki Soca in Vipava, leZita Sempeter pri Gorici in Vrtojba, ki
skupaj tvorita ob&ino Sempeter-Vrtojba. Zeleni gozdovi, vinogradi,
polja in travniki tvorijo bogato barvno podobo obmocgja, ki je ze od
nekdaj pomenilo mikavno secis¢e Mediterana s severom ter stiCisce
slovanskega, romanskega in germanskega sveta. Obmocje nudi
veliko moznosti za pestro izbiro aktivnega prezivljanja pocitnic v vseh
letnih €asih, saj je priloZznosti za rekreacijo in izletniSkih destinacij
toliko, da tudi najbolj aktivni ne morejo izkoristiti prav vseh.

. . Where the Vrtojbensko-biljenski hills
mag. Milan Turk, Zupan / turn into fertile plains, shaped by the
Mayor of the Municipality — fiyyial sediment of the Soca and Vipava
Sempeter-Vrtojba rivers, there are two towns: Sempeter

pri Gorici and Vrtojba, which together
form the Sempeter-Virtojba municipality.
Green forests, vineyards, fields and
grasslands create a rich and colourful
landscape that has historically been a
charming intersection of the
Mediterranean and the north and a
meeting point of the Slavic, Romance,
* and Germanic worlds. The area is
replete with possibilities for relaxation
and entertainment, and there are many
options for active holidaymaking in any
season, with more opportunities for
Ob¢ina leisure and trip destinations than even
Sempeter-Vrtojba the most active of visitors could want.
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‘ SLOVENIA

Brda, gefeni raj ga Gjubitelje lepih
ragqledov, aktivnih pocitnic,
odlicneqga vina in kulinarike.

Obis¢ite nas in ugotovite zakaj je CNN

Brda umestil med 10 vinskih regij, ki jih

je potrebno obiskati na svetu.

Brda, a green paradise for Covers
of beautiful views,
active holidays, exceffent wine
and cuigine.

Visit us and experience why CNN places
Brda among 10 great undiscovered
wine regions.

J\ SLOVENIANNY
"5 o LGREEN§"

V=

TIC Brda, Smartno 13, 5211 Kojsko,
sLOVEnija | E: tic@brda.si

goriska_brda n Brda
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MIREN KRAS

The Serene side of Slovenia is
an oasis of peace and active

Miren-Kras poganja pedala
‘Miren Kras pushing the pedals

. .ZDAJ JE CAS.
—=*Za enogastronomski
odklop v Brdih.

Mediteranski val celoletnih doZivetij

DozZivite Miren Kras vse leto, saj Mediteran razvaja
s toplo klimo. Caka vas ve¢ kot 80 km urejenih
kolesarskih poti na transverzali od Alp do morja,
pohodniske in konjenisSke avanture med vinogradi
in grici ali raziskovanje kraskega podzemlja.

Zivljenje z roko v roki z naravo

Ponosni smo, da nasa prizadevanja za trajnost
prepoznavajo doma in nagrajujejo v svetu.
Dobrodosli na eni od 100 najbolj trajnostnih
destinacij planeta, kjer z naSimi Sportnimi
navdusenci Ze navijamo za junake Dirke po Sloveniji.

Mauricij Humar,
zupan Obcine Miren-Kostanjevica
Mayor of the Municipality Miren-Kostanjevica

Mediterranean beat of life and year-round tourism
Experience Miren Kras - the Serene Side of Slovenia all year
round and let the pleasant Mediterranean climate pamper
you. There are more than 80km of well-groomed cycling
routes on the Alps to Adriatic cycling trail. Why not indulge

in hiking and horseback riding among the vineyards and hills,
or explore the hidden world of Karst caves?

Living hand in hand with nature

We are proud that our commitment to sustainability is being recognised in
Slovenia and awarded on a global scale. Welcome to one of the 100 most
sustainable destinations in the world where we are already cheering for the
heroes of the Tour of Slovenia together with our sports enthusiasts.

stovene N AT ITB EX - ﬁ
= GREENY" <&/ ecun " B | |

Obdina Miren - Kastanjevica



Obcina Kanal ob Soci leZi na zahodu Slovenije v srednji
Soski dolini - ob meji z Italijo, natan¢neje Benecijo

- Furlanijo - Julijsko Krajino. Vpeta med hribovij
Kanalskega Kolovrata na zahodu in Banjske planote na
vzhodu v svoji lepoti in naravni danosti nudi obiskovalcem
veliko moZnosti za rekreacijo, sprostitev, izlete,

kolesarjenje, pohodnistvo, lov, ribolov, kopanje v reki Soci
ter oglede mnogih kulturnih in zgodovinskih zanimivosti ter
nekaterih naravnih znamenitosti. Kanal je srediS¢e obcine in
srednjeveSko mestece z bogato kulturno dedisc¢ino.

The municipality of Kanal ob Soci is situated in Western Slovenia, in the Central Soca Valley at
the border with Italy. It is divided from the neighbouring Slavia Friulana (slovene BeneSka
Slovenija) in the Italian region Friuli - Venezia Giulia by the river Idrija. Its location between the hills
of Kanalski Kolovrat in the West and the plateau Banjska planota in the East offers its visitors
several possibilities for recreation, relaxation, journeys, cycling, hiking, hunting, fishing,
swimming in the river SoCa as well as visits od cultural, historical and natural sights.

The heart of the Municipality is Kanal, a small medieval town with a rich cultural heritage.

Tina Gerbec, Zupanja
Mayor of Kanal ob Soci
OBCINA
KANAL 0B SOCI
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wrae: Nova Gorica  Gorizia
NOVA GORICA - Evropska prestolnica kulture 2025
Raj za kolesarje in druge sportne navdusence

NOVA GORICA - European Capital of Culture 2025
A Paradise for Cyclists and other Sports Enthusiasts

Nova Gorica je mlado mesto ob meji z Italijo. Skupagj s sosednjim
mestom Gorico tvori somestje. Mesti imata skupni Trg Evrope,

ki lezi polovico v Sloveniji in polovico v Italiji in privablia

Stevilne obiskovalce od blizu in dalec.

Nova Gorica vabi stevilne Sportne navdusence na:

e Stevilne kolesarske in pes poti,

* vodene tematske pohode po poteh 1. svefovne vojne,

e atfraktivna vodna doZivetja na brzicah Soce s kajaki in rafti,

* pustolovski park s spustom po jeklenici 40 metrov nad gladino Soce,

° skok z elastiko z mostu,

* ribarjenje ob Soci,

e jadralno padalstvo nad Lijakom,

e skejt park v centru Nove Gorice, R e -

« Stevilne Sportne priredetive in tekmovanja, e W

e vrhunsko kulinariko, ki se ponasa tudi z Michelinovo zvezdico,
in odlicnimi vini Zelen, Pinela, Rebulaq,...

Nova Gorica is a young town at the border with Italy. Together with the
neighbouring fown of Gorizia, it forms a conurbation. The fowns share

a common square, named Europe Square, which lies half in Slovenia
and half in Ifaly. It attracts many visitors from near and far.

Nova Gorica invites sports enthusiasts to:

e numerous cycling and walking routes,

e guided thematic marches along the paths of World War |,

e attractive water experiences on the rapids of the Soca River
with kayaks and rafts,

e an adventure park with a descent on a steel cable 40 meftres
above the surface of the Soca River,

* bungee jumping from the bridge,

e fishing along the Soca River,

e paragliding over Lijak,

e skate park in the centre of Nova Gorica,

e various sports events and competitions,

e cuisine of the highest quality with a Michelin Star,
and excellent wines, such as Zelen, Pinela, Rebula, ...

Welcome fo Nova Gorica, the fown of roses.



Kolesarjem prijazna prestolnica

Prestolnica Slovenije z zeleno duso in trajnostno vizijo razvoja je kolesarjem prijazno mesto. Nenehno izboljSujemo in nadgrajujemo kolesarsko
infrastrukturo ter z razli¢nimi aktivnostmi spodbujamo kolesarjenje. Maja 2011 smo vzpostavili sistem BicikeLJ in od takrat zabeleZili ve¢ kot
7 milijonov izposoj. Vsako kolo je uporabljeno v povprecju kar osemkrat na dan. Trenutno je na voljo 80 postajaliS¢ in 800 koles, nacrtujemo pa
Se nadaljnje Siritve. Ljubljana je bila prav tako ze tretjic uvrSCena na lestvico dvajset kolesarjem najbolj prijaznih mest na svetu, Copenhagenize
Bicycle Friendly Cities Index.

Glavno mesto Slovenije pa lahko raziskujete tudi pes, z ladjico ali pa kar s supom po reki Ljubljanici, ki se vije mimo Stevilnih lokalov, barov in
restavracij na njenem obrezju. Med obiskom Ljubljane lahko raziskujete kraje v regiji osrednja Slovenija, ki so le streljaj od mestnega vrveza in
ponujajo Stevilne moznosti tako za kolesarjenje kot za druge oblike aktivnega preZivljanja ¢asa v zelenem okolju.

Dobrodosli v najlepiem mestu na svetu! ) Zoran Jankovic
Zupan Mestne obcine Ljubljana
Mayor of the City of Ljubljana

Bicycle-friendly Capital City

With its green spirit and sustainable vision of development, Slovenia’s capital is a bicycle-friendly city. We are constantly improving and
upgrading bicycle infrastructure and we promote cycling through a range of activities. In May 2011 we introduced the BicikeLJ bike-sharing
scheme. Since then we have recorded roughly 7 million trips. On average, each bike is used 8 times a day. There are currently 80 docking
stations and 800 bicycles available in the city and we are planning further expansions. Ljubljana was also ranked for the third time on the list of

Turizem Ljubljana

twenty cyclist-friendly cities in the world (Copenhagenize Bicycle Friendly Cities Index). o \“/’!eitrlj? glhéina Ljubljana
isit Ljubljana
You can also explore Slovenia’s capital city on foot, by boat, or even by SUP on the river Ljubljanica, which winds its way past the numerous r@ @mestnaobcinaljubljana
cafés, bars, and restaurants that line the riverbanks. When you visit Ljubljana, don’t just enjoy the city. Take a trip off the beaten path and @V's'tl_J”bl_Ja”a _
discover the surrounding Ljubljana Region, which offers countless opportunities both for cycling and for other forms of active leisure. WWW. 'lPl?t'f?':)al;:' .
Www.visitijubljana.com

Welcome to the most beautiful city in the world!

Foto: Uro$ Hocevar
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Dragi kolesarski navdusenci,

' OBCINA IVANCNA GORICA
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can visil tha JerkiE Homestead, nes an open=ae musewem, You can st hs
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Dear cycling enthusiasts,

Sport je pomemben del zdravega nacina zivljenja v obcini Trebnje in kole-

sarstvo je zagotovo eden izmed najbolj telesu prijaznih nacinov gibanja v
naravi.

Trebnje z okolico je dom §tevilnih kolesarskih navduSencev in naSe ceste
so v poletnem Casu polne rekreativnih Sportnikov na dveh kolesih. Za dvig
priljubljenosti poskrbi tudi tradicionalna prireditev Maraton Dana, ki vsako
leto privabi ve¢ kot 500 udelezencev iz SirSe okolice. Razgibana in zelena

pokrajina, vztrajnost in nepopustljivost delovnih ljudi, vlaganje v $port in
urejene ceste so pravi recept za razvoj kolesarstva. In vse to Obc¢ina Trebnje
tudi ponuja.

Dirka po Sloveniji je v Trebnjem spektakel, ki ga ne gre zamuditi. Z njim se
odpirajo vrata novim moznostim za prepoznavnost kraja, za odli¢no organi-
zacijo prireditve in za motivacijo mladih morebiti bodo&ih zmagovalcev Dirke
po Sloveniji.

; Alojzij Kastelic
Zupan Obcine Trebnje

sport is an important part of a healthy lifestyle in the Municipality of Trebnje, and cy-
cling is definitely one of the most physically friendly ways of being active in nature.
Trebnje with its surroundings is home to many cycling enthusiasts and our roads
are full of recreational cyclists during the summer. The popularity of cycling in our
municipality is definitely increased through the traditional Dana Cycling Marathon,
which attracts over 500 participants from all over Slovenia. The diverse and green
landscape, the perseverance and intransigence of the working people, invest-
ments in sport and in well-organized, safe and efficient roads are the real recipe
for the development of cycling, and you can witness all of this in the Municipality
of Trebnje.
The Tour of Slovenia in Trebnje is going to be a spectacle nobody should miss. The
event is going to open doors to new opportunities regarding the recognisability of
the municipality, the excellent organization of the event and the motivation of young
people as possible future winners of the Tour of Slovenia.
Alojzij Kastelic
Major of Municipality of Trebnje




www.visitnovomesto.si

Welcome to Novo mesto!

Dobrodosli v Novem mestu!

Ponosen sem, da bo Novo mesto vnovi¢ gostilo zadnjo, peto etapo letosnje
dirke po Sloveniji, prvi¢ v zgodovini bo kon¢ni sprint potekal skozi prenovljen
Kandijski most in mestno jedro, kar bo zagotovo prava poslastica za gledalce.
Profesionalno kolesarstvo je z Novim mestom mocno prepleteno 40 let, v
kolesarskem klubu Adria Mobil so se kalili nekateri najboljsi kolesarji v svetov-
nem merilu, na kar smo tudi na Mestni ob¢ini Novo mesto zelo ponosni.
Olimpijski center Novo mesto je s kolesarsko stezo opravicil svoj namen, na
njej trenirajo najboljsi kolesarji, na progi smo v zadnjem letu zabelezili nekaj
odli¢nih rezultatov kot tudi rekordov, vsi skupaj smo naredili uspesen korak
tudi na podro¢ju Sportnega turizma, kjer se vsekakor Zelimo razvijati tudi v
prihodnosti.

Novo mesto s svojo okolico, predvsem pa s prepoznavnimi turisticnimi
produkti postaja vedno bolj priljubljena destinacija za turiste. Glavne aktivno-
sti so povezane z zeleno smaragdno lepotico reko Krko, ki obdaja Novo mesto
in nudi stevilne moznosti za aktivnost na in ob reki, ter s Stevilnimi pes ter
kolesarskimi potmi, ki nakazujejo vedno vecji pomen trajnostnega turizma.
Ce temu pristejemo 3e vinorodne gorice, ki iz vseh strani varujejo
Novomescane in se ponasajo s kulinari¢nimi dobrotami, vas ob tej priloznosti
lahko le $e povabim na obisk v Mestno obcino Novo mesto.

Veselimo se gostovanja zakljucka Dirke po Sloveniji na domacem Glavnem
trgu, kjer bomo z najve¢jim navdusenjem pricakali elito slovenskega
kolesarstva in obeleZili najvecji kolesarski praznik v Sloveniji.

Gregor Macedoni
zupan Mestne obcine Novo mesto

@ mestnaobcinanovomesto mo_novomesto

| feel honoured that Novo mesto will once again host the fifth and final stage of this
year's Tour of Slovenia, for the first time in history the location of the final sprint
finish will be across the renovated Kandija Bridge and across the town centre, which
will certainly be a real treat for the spectators.

Professional cycling has been intertwined with Novo mesto for almost 40 years, and
some of the best cyclists in the world have trained in the Adria Mobil Cycling Club,
which the Municipality of Novo mesto is also very proud of.

The Novo mesto Olympic Centre has justified its purpose with the cycling track,
which has proved to be an exquisite training venue for the best cyclists. The route
has recorded some excellent results and records in the last year and we have all
taken a step forward in the field of sports tourism, which we definitely want to
develop in the future.

Novo mesto and its surroundings as well as their recognizable tourist products is
becoming an increasingly popular tourist destination. The main activities are
related to the green, emerald beauty of the Krka River, which surrounds Novo mesto
and offers many opportunities for activities on and along the river, as well as
numerous hiking and cycling routes which indicate the growing importance of
sustainable tourism. If we add to this the wine-growing hills that surround and
protect the people of Novo mesto, boasting with culinary delicacies, | can only once
again use this opportunity to invite you to pay a visit to the Municipality of Novo
mesto.

We are looking forward to hosting the finish line of the Tour of Slovenia on our Main
Square where we will welcome the elite of Slovenian cycling with the greatest
enthusiasm and celebrate the biggest cycling holiday in Slovenia.

Gregor Macedoni
Mayor of the Manicipality of Novo mesto
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Kolesarjenje ni le Sport. Je strast, ki jo dobro razumemo, saj enkrat letno kot
Maraton Franja preplavi nase ulice. V BTC Cityju vas na enem mestu ¢akajo
Stevilni ponudniki kolesarske opreme za vsakogar - od malih zac¢etnikov
do prekaljenih kolesarskih mackov. Za uporabne nasvete, zanimivosti in
najnovejse kolesarsko dogajanje pa se zapeljite na bte-city.com/BTCsport.

Ker je zivljenje polno priloznosti, ki jih je vredno odkriti.

nakupuj.
okusaj.
raziskuj.
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Dobrodosli tudi turisti¢ni boni! www.celjska-koca.si
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Pustolovski park * BobKart * Drca  izposoja E-koles * ZIPline  Restavracija * Hotel
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ENERGIJA
PRIHODNOST!

Slovenija je nas dom ... neprecenljiv vir energije.
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FRUTABELA

Rezine Frutabela Sport so namenjene
vsem aktivnim, tudi rekreativnim in
profesionalnim Sportnikom.

Novi Frutabela nugat in Frutabela skutna
torta z jagodami vsebujeta kar 32 odstotkov
beljakovin, ki pripomorejo k povecanju
misi¢ne mase.

Rezini z nizko vsebnostjo sladkorja in virom
vlaknin zauzijte med ali po telesni aktivnosti.
Rezina z okusom nugata je primerna tudi za
vegane.

SPODBUJA
DOBRE NAVADE.

e

WWW. }ruta.s‘i'




O gen-isonce

PAMETNA ENERGIJA

Z brezobrestnim
financiranjem
do dolgorocnih
prihrankov.

Zaupajte izgradnjo son¢ne
elektrarne najboljSim.

080 1558

WWW.GEN-ISONCE.SI
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Skupina GEN zagotavlja energijo.

LJIVO: =

~— NIZKOOGLJICNO.

Tudi v zahtevnih razmerah delujemo nemoteno:
proizvajamo, trzimo in prodajamo ter investiramo.
Zanesljivo oskrbujemo Slovenijo zdomaco elektricno

SKUPINA www.gen-energija.si



HIDROELEKTRARNE NA SPODNJI SAV

Hidroelektrarne na Spodnji Savi, d.o.o,
Cesta bratov Cerjakov 33a, 8250 BreZice
T: B0D3B5 (017 49 92 860
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Hydrate&Perform izotoni€ni napitki — energija za vse Sportnike. www.isostar.si




KLET BRDA

Druzinski vinogradi

BAGUERI
Cabernet Sauvignon
SAMPION MED RDECIMI VINI

V Kleti Brda smo ponosni na blagovno znamko
Bagueri, ki je nasa najvec¢krat nagrajena linija.

Na ocenjevanju Vino Slovenija Gornja Radgona je leta
2020 Bagueri Cabernet Sauvignon 2016 preprical 20
domacih in tujih vinskih ocenjevalcev z bogatimi
mednarodnimi izkusnjami, ki so mu dodelili
$ampionski naziv med rde¢imi vini.

Bagueri Sampion je na voljo v vinotekah Kleti Brda,
izbranih restavracijah, specializiranih trgovinah in v
spletni trgovini Kleti Brda.

www.klet-brda.si

agueri
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PREKOMERNO PITJE ALKOHOLA SKODUJE ZDRAVJU

‘MINISTER ZA ZDRAVJE OPOZARJA

B

—

vztrajnost za
prihodnost
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Mapei je od nekdaj povezan s Sportom. Strast, ki se je zaCela s
kolesarjenjem, je nato zajela nogomet in druge Sportne discipline.
Mapei nudi zanesljive, varne in trajne resitve tudi za Sportne objekte
PO vsem svetu.

MAPEI. SVETOVNI PARTNER V GRADBENISTVU.

MAPEI
i i GRADBENA LEPILA « TESNILNI SISTEMI
Www.mapel.si KEMICNI IZDELKI ZA GRADBENISTVO m
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slovenskih druzb

Q TECHNA na podrocju:

Institut za zagotavljanje
in kontrolo kakovosti d.o.0. e zagotavljanja kakovosti,

Cvetkova ulica 27 e kontrole kakovosti,
1000 Ljubljana, Slovenija
info@qtechna.si L4 |zobrazevanja In

e certificiranja,

na objektih nuklearne in

konvencionalne energetike,
farmacije, infrastrukture ter =

www.qtechna.si na ostalih zahtevnih
tehnologijah.

Podpiramo slovenski §port!'

DIRKO PO SLOVENIJI spremljajte na TV SLO, Valu 202 in rtvslo.si. X A ETo
TELEVIZIJA

#tuditojejavniRTV SLOVENIJA



WWW.Silveco.com

S K A R N A

SIVECO

Glavni cilji podjetja SILVECO so zagotavljanje kakovosti izdelkov in storitev,
odgovornost do okolja, hitra odzivnost in dostopnost njihovim kupcem.

&

kakovost ekologija
P
hitrost dostopnost

SIVECQ  orca SIVECO
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Projektiranje, inzeniring in svetovanje v energetiki,
nuklearni in procesni industriji

SIPR

u INZENIRINGH It mf

Ce Zelite odlicen projekt,
Jje to ravno pravsnji izziv za nas!

SIPRO InZeniring d.0.0., CKZ 135¢, 8270 Krko, tel.: +386 7 488 15 92
info@sipro-inzeniring.si, www.sipro-inzeniring.si




Veliko srece

vsem tekmovalcem!

Good luck

to all competitars!

i
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MESTNA OBCINA PTUJ

STARO
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HOTELS & RESORTS
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Lahkota prihodnosti
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Tiskarna s tradicijo in vizijo za prihodnost

_V VRHU ZE 40 LET

o
v

AL RN
AN
| i
1 L
1 A g
A
| o
5

TISK SEPIC
1979

y s




PIWTE VODO (Z PIPE

Voda iz pipe je ves ¢as pod nadzorom.
Samo voda iz pipe je ves ¢as sveza.

Ko odhajate od doma, si
vodo natodite v ‘bidon’,
ki ga lahko veckrat
uporabite.

Namesto vode z umetnimi
okusi lahko v vr¢ vode
daste rezino limone, limete,
kumare ali jo oplemenitite
z meto ali meliso.

I A

Uporabite vodo iz pipe na
praznovanjih ali sestankih.

vVODOVOD
KANALIZACIJA

‘ /
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TOTAL d.o.0. Novo mesto
Seidlova cesta 28

S1-8000 Novo mesto

www.totalnm.si

TOTAHL

SAFETY WEAR




AvtoTransporti
Kastelec
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CREATIVE SOLUTIONS

www.enigma.si




S kolesom na vlak
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IZLETka Neomejena do 5-dnevna potovanja ob sobotah, nedeljah in praznikih
po vsej Sloveniji za le 15 evrov.

TURIST vikend Do 30 % cenej$a povratna potovanja ob koncih tedna in praznikih

Prevoz kolesa Samo 1,5 evra na dan, ne glede na razdaljo in $tevilo potovan;.

dF Slovenske Zeleznice GREMZVLAKOM&= 0200

www.slo-zeleznice.si

Q 08081 11




Z ZNANJEM DO
VARNEGA NAPREDKA.

« INZENIRING & MONTAZA « VZDRZEVANJE

Jedrska, farmacevtska, energetska &
procesna industrija

@ Numip d.o.o. | Ljubljana / Kr$ko

www.numip.si | info@numip.si




Meet the new generation from Adria.

Inspired new design Matrix and Coral motorhomes and Adora caravans. Distinctive new exterior design and Adria signature features. Feel at home in
new contemporary living spaces, elegant interiors with inspired new kitchen, bathroom, bedroom and storage solutions. Available in a wide choice of
layouts. Adria. Inspiration for your adventures.
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- DISCOVERMORE  /mspirations
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